DN defender

Boomer 60

TRIFLES MAKE PERFECTION

Portable speaker
Operation manual

www.defender-global.com

0 Functions

MIC
Ne2

UsB
flash drive TF card Power - charging e Remote control
AUX slot slot

connector jndicator

o J10)

o Sleep mode

MIC
connector Ne1

Reverberation

control R B

ECHO level
control

MIC volume

control

R Change mode
N ‘ 1 @ Bluetooth-MP3-FM-AUX
% @ H H x l on/off e Stop playback
(oo ¢ =< BiE
Mc1  wic2  unew e TRCARD ol awwene poWER @ olncreasevolume
Treble Play-Pause/

FM auto searching

Previous track/
T Previous FM station

Bass
control o D volume

e MP3 repeat mode

Volume
control

MP3 track number input / _|
FM station number input

Backlight control
(press 7 times to turn off the backlight)
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Click - Select Bluetooth mode
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e Stereo system of two Boomer 60 (TWS mode)

POWER

o Turn on Bluetooth on the phone

o Turn off Bluetooth on your phone

o Turn on the both speakers -----

. e Turn on Bluetooth mode ..
o Long press 3 sec on left speaker

o ‘Wait for the speakers to connect
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{ 8 Boomer 60

The text does not blink - the connection is established
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@ Qapdunnyplilp

1. MIC duyth Jbpwhulnud

2. ECHO vuiljupnuijh Jpwhulnud
3. Upawquitiptibiph {bpwhulnud

4. MIC thulghy Nel

5. MIC nwulghs N2

6. AUX

7. USB it Uphsh pply

8. TF pupunh plhly

9. Bikywpwtiitpghugh Uhwlghy

10. Lhgpun|npiwh gmghy

11, Uhwgnud whigwunnud

12. Pplih Junuupnud

13, Puruh Gunwupnud

14. Quybih Jtpwhulnud

15. 2tanls pouu Gumuupnud (ubmlp 7
wibiqud (nyub whgunbym hudwp)
16. Quytuwgpnud fanuwhnnhg phuh USB
ik unhy

17. Gnlubi nbdpip
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Luunpy htwnpbpp/Uuifanpn FM
it

AZE

@ Funksiyalar

1. MIC hacmina nazarst

2. ECHO saviyyasina nazarat

3. Reverberasiyaya nazarsat

4. MIC birlasdiricisi Ne1

5. MIC birlasdiricisi N°2

6. AUX

7. USB flash suriicii yuvasi

8. TF kart yuvasi

9. Glc birlagdiricisi

10. Doldurma gostaricisi

11. Yandirb-s6ndiirma

12. Treble nazarat

13. Bass nazarst

14. Ses saviyyasina nazarat

15. Arxa isigin idars edilmasi (arxa isigi
sondiirmak tigtin 7 dafe basin)

16. Mikrofondan USB flash
strticiistine yazma

17. Bluetooth-MP3-FM-AUX rejimini
dayisdirin

18. Svvalki trek/Svvalki FM stansiyasi
19. Névbeati trek/Novbati FM

19. Zwignpyy htnpp/2wgnpn FM fuyubip stansiyasi

20. Play-Pause/FM unjunifunn 20. Play-Pause/FM avtomatik
npnlnul/TWS nhdjd axtanig/TWS rejimi

21. Bjpuit 21. Ekran

0 4 @ Uzaqdan nazarst

1. Ruitym nkdpul 1. Yuxu rejimi

2. Gnjuty nkdfuip Bluetooth-MP3-FM-AUX 2. Bluetooth-MP3-FM-AUX rejimini
3. Tumuipbgiity tuquplnuip dayisdirin

4. Pupdpuglly Swiwp
5. Play-Pause/FM wijuntunn npnbinud
6. Uuunp htunpp/ Uutfunpny FM it
7. Uluqhiglly dunfupp
8. MP3 Uypljinnn nbdhd
9. MP3 bpgh hunfwph inunpugpnud / FM
\uyurtth hunfuph Unnpugpnud
10. 20U
11. 2wgnpn htnpp/ 2wgnpn FM luyubp
12. 2unjwuwphsh nbdpiubph
Tuwplnud

Thgpun]npnul
Lhgpunpnud
Lhgputnpiud

Bluetooth thwgnuil
Ubinukp - Clunpbip Bluetooth nbdut
fuppnn wkpuwn - Bluetooth fuyh
npnbnud
Stipuwnp sh puppnud. juuyp
huruununus
© tlynt Boomer 60 uwnkptn
hunfuijuipg (TWS nhdpu)
1. Uligunntip Bluetooth-p dtip
hbmuhununu
2. Uhwgpkp bplnt pupdpufunutibpp
3. Uhuwgpkp Bluetooth nkdpuip
4. Quipu pupapufunuh pw kplwp
ubmtp 3 duplywi
5. Unjuuukp, uhtgh papdpushunuiibpp
Uhutwl
6. Uhwigpkp Bluetooth-p htmuwhunund

3. Oxumag dayandirin

4. Hacmi artinn

5. Play-Pause/FM avtomatik axtarig

6. Ovvalki trek/Svvalki FM stansiyasi
7. Hacmi azaldin

8. Mp3 tokrar rejimi

9. MP3 trek némrasinin daxil edilmasi /
FM stansiya nomrasinin daxil edilmasi
10. S9SSIZ

11. Novbeati trek/ Novbati FM
stansiyasi

12. Ekvalayzer rejimlarinin
dayisdirilmesi

© Doldurulur
Doldurulur

Yiiklanib

@ Bluetooth baglant
Basin - Bluetooth rejimini secin
Yanib-sénan matn - Bluetooth
baglantisi axtarilir

Matn yanib-sénmdir - slags qurulur
© iki Boomer 60 stereo sistemi
(TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u
sonduriin

2. Har iki dinamiki yandirin

3. Bluetooth rejimini yandirin

4. Sol dinamikda 3 saniya uzun basin
5. Dinamiklarin gosulmasini gozlayin
6. Telefonda Bluetooth-u yandinn

BEL

@ Oynkupii

1. Parynatap ryuHacui mikpadoHa

2. KanTposb y3poyHio ECHO

3. KipaBaHHe paBepbepaLibiaii

4. Pa3'ém mikpapoHa NO1

5. Pa3'ém mikpapoHa N2

6. AUX

7. Cnot ana daswwki

8. Cnot ans kaptbl TR

9. Pa3'ém xapyaBaHHs

10. InabikaTap 3apagki

11. Ykn BbIKA

12. KaHTpo1b BbICOKIX YacToT

13. KipaBaHHe 6acam

14. Parynatap ryuHacui

15. KipaBaHHe nagceeTkaii (HaujicHiue 7

pazoy, kab BbIKHOUbILL NaACBATAEHHE)

16. 3anic 3 mikpadoHa Ha daeLky

17. 3meHa paxbIMy

Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Manapaawi Tpak/nanapagHas

FM-cTaHupis

19. Hactynbi Tpak/HactynHas

FM-cTaHupis

20. May3a npaiirpasaHHs / ayTamarbiuHb!

nowyk FM / paxbim TWS

21. 3kpaH

@ MNynbT AbicTaHupIfiHara KipaBaHHs

1. Cnavbl paxbiM

2. 3MeHa paxbIMYy

Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. CnbiHiLp NpaiirpaBaHHe

4. Masaniyue ry4HacLb

5. MpaiirpasaHHe-aysa/ AyTamaTbiUHbI

nowyk FM

6. Manapaawi Tpak/ ManapaaHss

FM-cTaHupis

7. MameHLWbILUb ryyHacLb

8. PaxbIM nayTopy mp3

9. YBoa Hymapa Tpaka y MP3 / Hymap

FM-cTaHupli

10. MUTE

11. Hactynbl Tpak/ HactynHas

FM-cTaHupis

12. MepakntousHHe paxbiMay

JKBanaiizepa

© 3apaaxa

3apagka

3apagykaHb!

@ 3nyusne Bluetooth

Hauicniue - Boibepbiue paxbim Bluetooth

Mirae TaKCT - nowwyk 3nyusHHs Bluetooth

T3KCT He Miprae - 3/lyuYsHHe ycTaHoyneHa
Crapaacictama 3 gByx Boomer 60

(paxbim TWS)

1. Beiktoubitie Bluetooth Ha tanedore

2. Ykntoubliue abogsa AbliHamika

3. Ykntoubile paxeim Bluetooth

4. oyri HauicK y 3 ceKyHAbl Ha NeBbIM

AbIHaMiKy

5. lavakaiiLiecs nagnyysHHa ApiHamikay

6. Ykntoubie Bluetooth Ha tanedore



cz

@ Funkce

1. Ovladani hlasitosti MIC

2. Ovladani urovné ECHO

3. Ovladani dozvuku

4. Konektor MIC N1

5. Konektor MIC N2

6. AUX

7. Slot pro USB flash disk

8. Slot pro TF kartu

9. Napajeci konektor

10. Indikator nabijeni

11. Zapnuto vypnuto

12. Ovladani vysek

13. Ovladani bast

14. Ovladani hlasitosti

15. Ovladani podsviceni (7krat

stisknéte pro vypnuti podsviceni)

16. Nahravani z mikrofonu na USB

flash disk

17. Zména rezimu

Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Pfedchozi skladba/Pfedchozi

stanice FM

19. Dalsi skladba/Dalsi stanice FM

20. Play-Pause/Automatické

vyhledavani FM/TWS rezim

21. Obrazovka

@ Dalkové ovladani

1. Rezim spanku

2. Zména rezimu

Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Zastavit prehravani

4. Zvyste hlasitost

5. Prehravani-Pauza/automatické

vyhledavani FM

6. Pfedchozi skladba/ Predchozi

stanice FM

7. Snizit hlasitost

8. rezim opakovani MP3

9. Zadani ¢isla skladby MP3 /

zadani cisla stanice FM

10. ZTLUMIT

11. Dalsi skladba/ dalsi stanice FM

12. Pfepinani rezimu ekvalizéru

© Nabijeni

Nabijeni

Nabito

@ Bluetooth pFipojeni

Kliknéte na — Vyberte rezim

Bluetooth

Blikajici text — vyhledavani

pfipojeni Bluetooth

Text neblika - spojeni je navazano
Stereo systém dvou

Boomer 60 (rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory

3. Zapnéte rezim Bluetooth

4. Dlouze stisknéte 3 sekundy na

levém reproduktoru

5. Pockejte, az se reproduktory

pripoji

6. Zapnéte na telefonu Bluetooth

DE
@ Funktionen
1. MIC-Lautstarkeregler
2. ECHO-Pegelsteuerung
3. Nachhallkontrolle
4. MIC-Anschluss Nr. 1
5. MIC-Anschluss Nr. 2
6. AUX
7. Steckplatz fiir USB-Flash-Laufwerk
8. TF-Karten-Slot
9. Stecker
10. Ladeanzeige
11. An aus
12. Héhenkontrolle
13. Basssteuerung
14. Lautstarkeregelung
15. Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung (7 Mal
driicken, um die
Hintergrundbeleuchtung
auszuschalten)
16. Aufnahme von einem Mikrofon auf
ein USB-Flash-Laufwerk
17. Andern Sie den Modus
Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. Vorheriger Titel/Vorheriger
UKW-Sender
19. Nachster Titel/Néachster
UKW-Sender
20. Play-Pause/Automatische
UKW-Suche/TWS-Modus
21. Bildschirm
@ Fernbedienung
1. Schlafmodus
2. Andern Sie den Modus
Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. Stoppen Sie die Wiedergabe
4. Lautstarke erhohen
5. Play-Pause/ Automatische
UKW-Suche
6. Vorheriger Titel/ Vorheriger
UKW-Sender
7. Lautstérke verringern
8. MP3-Wiederholungsmodus
9. Eingabe der MP3-Titelnummer /
Eingabe der FM-Sendernummer
10. STUMM
11. Néchster Titel/ Néchster
UKW-Sender
12. Equalizer-Modi umschalten
© Laden
Laden
Berechnet
@ Bluetooth-Verbindung
Klicken Sie auf - Bluetooth-Modus
auswahlen
Blinkender Text - Suche nach einer
Bluetooth-Verbindung
Der Text blinkt nicht - die Verbindung
ist hergestellt

Stereoanlage aus zwei Boomer 60
(TWS-Modus)
1. Deaktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem
Telefon
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3. Schalten Sie den Bluetooth-Modus
ein
4. Driicken Sie 3 Sekunden lang auf den
linken Lautsprecher
5. Warten Sie, bis die Lautsprecher
verbunden sind
6. Schalten Sie Bluetooth auf dem
Telefon ein

ES

@ Funciones

Control de volumen de micréfono
control de nivel de eco

Control de reverberacion
Conector de micréfono No1
Conector de micréfono N22

AUX

Ranura para unidad flash USB
Ranura para tarjetas TF

. Conector de alimentacion

10. Indicador de carga

11. Encendido apagado

12. control de agudos

13. control de graves

14. Control del volumen

15. Control de retroiluminacion
(presione 7 veces para apagar la
retroiluminacion)

16. Grabacion desde un micréfono a
una unidad flash USB

17. Cambiar modo
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Pista anterior/Estacion FM
anterior

19. Pista siguiente/Siguiente emisora
M

OoONLRWN

20. Reproduccion-Pausa/blsqueda
automatica de FM/modo TWS

21. Pantalla

@ Control remoto

1. Modo de suefio

2. Cambiar modo
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Detener la reproduccion

4. Aumenta el volumen

5. Reproducir-Pausar/Busqueda
automatica de FM

6. Pista anterior/ Emisora FM anterior
7. Disminuir el volumen

8. Modo de repeticion de MP3

9. Entrada de nimero de pista
MP3/entrada de nimero de estacion

M
10. SILENCIO
11. Pista siguiente/ Emisora FM
siguiente
12. Cambio de modos de ecualizador
© cargando
cargando
Cargado
@ conexién bluetooth
Haga clic en - Seleccione el modo
Bluetooth
Texto parpadeante: buscando una
conexion Bluetooth
El texto no parpadea: la conexion esta
establecida

Sistema estéreo de dos
Boomer 60 (modo TWS)
1. Desactiva Bluetooth en tu teléfono
2. Enciende los dos parlantes
3. Activar el modo Bluetooth
4. Mantenga presionado 3 segundos
en el altavoz izquierdo
5. Espere a que los altavoces se
conecten
6. Activar Bluetooth en el teléfono

EST

@ Funktsioonid

1. MIC helitugevuse reguleerimine
2. ECHO taseme kontroll

3. Reverberatsiooni juhtimine

4. MIC-pistik nr 1

5. MIC-pistik nr 2

6. AUX

7. USB-maélupulga pesa

8. TF-kaardi pesa

9. Toitepistik

10. Laadimise indikaator

11. Sisse valja

12. Korgete helide juhtimine

13. Bassi juhtimine

14. Helitugevuse reguleerimine
15. Taustvalgustuse juhtimine
(taustvalgustuse valjalilitamiseks
vajutage 7 korda)

16. Mikrofonist USB-malupulgale
salvestamine

17. Muutke reziimi
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Eelmine lugu/Eelmine FM-jaam
19. Jargmine lugu/jargmine
FM-jaam

20. Esitus-paus/FM-i automaatne
otsing/TWS-reziim

21. Ekraan

@ Pult

1. Puhkereziim

2. Muutke reziimi
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Peatage taasesitus

4. Suurenda helitugevust

5. Esitus-paus/ FM automaatne
otsing

6. Eelmine lugu/ Eelmine FM-jaam
7. Vahenda helitugevust

8. MP3 kordusreziim

9. MP3 loo numbri sisestus / FM
Jjaama numbri sisestus

10. MUTE

11. Jargmine lugu/ Jargmine
FM-jaam

12. Ekvalaiseri reziimide
vahetamine

© Laadimine

Laadimine

Laetud

@ Bluetoothi iihendus
Klopsake - valige Bluetoothi reziim
Vilkuv tekst - Bluetooth-iihenduse
otsimine

Tekst ei vilgu - tihendus on loodud
© Kahe Boomer 60
stereosiisteem (TWS-reziim)

1. Lilitage oma telefonis Bluetooth
valja

2. Lulitage molemad kolarid sisse
3. Liilitage Bluetooth-reziim sisse
4. Vajutage 3 sekundit pikalt
vasakpoolsel kolaril

5. Oodake, kuni kélarid iihenduvad
6. Liilitage telefonis Bluetooth
sisse

F1

@ Toiminnot

1. MIC aanenvoimakkuuden saadin
2. ECHO-tason saato

3. Jalkikaiunta hallinta

in Ne1

7. USB-muistitikkupaikka
8. TF-korttipaikka
9. Virtaliitin
10. Latausilmaisin
11. paalle/Pois
12. Diskantin saato
13. Basson saato
14. Aégnenvoimakkuuden saadin
15. Taustavalon ohjaus (paina 7 kertaa
sammuttaaksesi taustavalon)
16. Aanitys mikrofonista
USB-muistitikulle
17. Vaihda tila
Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. Edellinen kappale/edellinen
FM-asema
19. Seuraava kappale/seuraava
FM-asema
20. Toisto-Tauko/
FM-automaattihaku/TWS-tila
21. Nayttd
@ Kaukosaadin
1. Nukkumismoodi
2. Vaihda tila Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. Pysayta toisto
4. Lisaa aanenvoimakkuutta
5. Toisto-tauko / automaattinen
FM-haku
6. Edellinen kappale/ Edellinen
FM-asema
7. Véhenna danenvoimakkuutta
8. MP3-toistotila
9. MP3-raitanumeron sy6tté /
FM-aseman numeron sy6tto
10. MYKISTA
11. Seuraava kappale/ seuraava
FM-asema
12. Taajuuskorjaimen tilan
vaihtaminen
Lataus
Lataus
Ladattu
O Bluetooth-yhteys
Napsauta - Valitse Bluetooth-tila
Vilkkuva teksti - etsii
Bluetooth-yhteytta
Teksti ei vilku - yhteys on muodostettu
Kahden Boomer 60:n
stereojarjestelma (TWS-tila)
1. Kytke Bluetooth pois paalta
puhelimestasi
2. Kytke molemmat kaiuttimet paalle
3. Ota Bluetooth-tila kayttéon
4. Paina vasemmassa kaiuttimessa
pitkaan 3 sekuntia
5. Odota, etta kaiuttimet muodostavat
yhteyden
6. Ota Bluetooth kayttoon
puhelimessa

GEO

@ 25650000

1. MIC bdol 30b@Gm@o

2. ECHO @mbol 3mb@thmwo

3. 13963965300 3MbBHGOMEO
4. MIC gmbgdeyncro Nl

5. MIC gobgdymtro Ne2

6. AUX

7. USB 3098 050300 bene@o

8. TF 8565000b bevmdo

9. gbob 3mbgdHmeo

10. a¢gbg0l shggbgdgo

11. Bs6013s pp8m6Om3d

12. Us8gd0b 3mbEHGMwo

13. 35b0b gmbBOHOEwo

14. Kol 3mb@Hao

15. 396500980b 3m6EHOM@O (©Ess30Mgm
7-X96, G018 35806000 365mgds)
16. BsfjgH 80g6mpmBoab USB gangd
©M03%by

17. 8)335@9m Gggodo
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. §obs bodwg®a/ffobs FM bagstho
19. 38930 LoBRYH/)dwgao FM
boyOo

20. Play-Pause/FM sg¢c8amHo
39065/TWS Gggodo

21. 936360

O wolsctigoio Bs6mgs

1. Bogools Gggodo

2. 950 G080
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. 899B9M9 330>

4. do379@mdol 3sHOES

5. Play-Pause/FM 5g¢m8s¢y)Oo dgdbs
6. 065 Lodwg®y/ §obs FM bsyrOo
7. eagzyedol Bydgo6ds

8. MP3 589m6930b G080

9. MP3 (930 60mdérol d9g3s65 / FM
b5©aIO0L 50dM0L gy3565

10. 98>

11. 38930 Loduy®s/ xdwgao FM
boyO0

12. 993550%960b G9709900b g5©EOMIS
© b

©33bH3

5377005
% Bluetooth 3538060
(739396900 - 50609 Bluetooth
®ggodo
903093039 Hdb@o - Bluetooth 3sgdoMols
dogds

H9dbe0 56 309308900 - 3538060
504505
bdghoe Lolihgds méo Boomer 60
6gg080)

1. 3986090 Bluetooth mgggbly

VIR RS

2. Bstmngo 6039 ©obsdozo

3. BsOmgo Bluetooth (gz080

4. @oEbstL ©aF0MYm 3 Fadb Bodbybs
©0obsdogby

5. ©9EmEIm 0658039001
©53930069050

6. B9 Bluetooth ¢gegambby

GRE

@ Nsrroupyieg

1. EAeyxog évtaong MIC

2.'EAeyxog otéBpng ECHO

3. EAeyX0G avTrXnong

4. Yrodoxn MIC Ne1

5. YrioSoxn MIC Ne2

6. AUX

7. Yro8oxr povadag flash USB

8. Ynodoxn kaptog TF

9. Yro8oxr| tpopodoaiag

10. EvéelEn poptiong

11. On/Off

12. EAeyx0G Ttpipwv

13.EAeyx0G pmaowv

14. EAeyxog évtaong

15. EAeyx0g ortigBiou QuTiopoy (matote
7 (OPEG VIO VXX OTTEVEPYOTIOLTETE TOV
omicBlo pwTiopod)

16. Eyypopri ommd pkpO@wvo o€ povado
flash USB

17. ANayn Aettoupyiog
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Mponyoupevo
KOpATY/Mponyodpevog atabuog FM

19. Eopevo Koppuaty/ Endpevog otoBpog
FM

20. Avamapaywyni-Movon/Autopatn
avadrytnon FM/Aertoupyio TWS

21. 0B6vn

@ Thexepiotriplo

1. Kotdotoon Umvou

2. ANy Aettoupyiog
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. ALOIKOTIr) QVOTTOPAYWYNG

4. AvEnate v évtaon

5. Avamopaywyn-Mowon/Autopatn
avadritnon FM

6. Mponyoupevo kKoppaT/ Mponyovuevog
otaBpog FM

7. Mewate Ty évtoon

8. Astrtoupyiat emavéAnyng MP3

9. Eicodog apiBpow koppatiod MP3 /
EiooSog aptBpov otabpod FM

10. BOYBOX

11, Enopevo Koppéy Endpevog otapog
FM

12. Evohatyr) A€Toupyiiov 10ooTodpoTr
© voprion
PopTion
DopTiopEvn
@ x0véeon Bluetooth
Kéwte kA - ETiAéETe Aertoupyio
Bluetooth
Keipevo Tiou avaBoaprivet - avadyton
yla ovvSeon Bluetooth
To Keipevo Sev avoBoofrvel - n ouvdeon
£xeL SnuoupynOei

ZTEPEOPWVIKS cUCTHHA U0
Boomer 60 (Asttoupyia TWS)
1. Antevepyormouiote To Bluetooth oto
TNAEQWVO oag
2. EvepyorooTe kot T 800 nyeio
3. Evepyortotote T Aettoupyia Bluetooth
4. Mot oTe ToPOTETopEVDL 3
SEUTEPOAETITA OTO APLOTEPO NXEIO
5. Mepipévete va ouvSeBOLY Ta Nxeia
6. Evepyortotrote 1o Bluetooth oto
TNAEPWVO

HR / CNR
@ Funkcije
. MIC kontrola glasnoce
Kontrola razine ECHO
Kontrola reverberacije
MIC konektor N°1
MIC konektor N92
AUX
Utor za USB flash pogon
Utor za TF karticu
Priklju¢ak za napajanje
10. Indikator punjenja
11. Ukljuceno, Iskljuceno
12. Kontrola visokih tonova
13. Kontrola basa
14. Kontrola zvuka
15. Kontrola pozadinskog osvjetljenja
(pritisnite 7 puta da iskljucite
pozadinsko osvjetljenje)
16. Snimanje s mikrofona na USB
flash pogon
17. Promjena nacina rada
Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. Prethodna pjesma/Prethodna FM
postaja
19. Sljedeca pjesma/Sljedeca FM
postaja
20. Play-Pause/FM automatsko
trazenje/TWS nacin rada
21. Zaslon
@ Daljinski upravljaé
1. Stanje mirovanja
2. Promjena nacina rada
Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. Zaustavite reprodukciju
4. Povecajte glasnocu
5. Reprodukcija-pauza/ FM
automatsko trazenje
6. Prethodna pjesma/ Prethodna FM
postaja
7. Smanjite glasnoc¢u
8. Nacin ponavljanja MP3
9. Unos broja MP3 zapisa / unos
broja FM stanice
10. MUTE
11. Sljedeca pjesma/Sljedeca FM
postaja
12. Promjena nacina rada ekvilajzera
© Punjenje
Punjenje
Naplaceno
@ Bluetooth veza
Kliknite - Odaberite Bluetooth nacin
rada
Treperi tekst - trazenje Bluetooth
veze
Tekst ne trepce - veza je
uspostavljena

Stereo sustav od dva Boomer
60 (TWS nadin rada)
1. Iskljucite Bluetooth na telefonu
2. Ukljucite oba zvucnika
3. Ukljucite Bluetooth nacin rada
4. Dugo pritisnite 3 sekunde na
lijevom zvuéniku
5. Pricekajte da se zvucnici povezu
6. Ukljucite Bluetooth na telefonu

OONOULIAWN

HUN
@ Funkciok
MIC hangerészabalyzd
. ECHO szintszabalyozas
Reverberation szabalyozas
MIC csatlakozd N°1
MIC csatlakozd N°2
AUX
USB flash meghajto nyilas
. TF kartyanyilas
Konnektor
10. Toltésjelzé
11. Be ki
12. Magas hangok szabalyozasa
13. Basszus vezérlés
14. Hanger6szabalyozd
15. Hattérvilagitas szabalyozasa (7-szer
nyomja meg a hattérvilagitas
kikapcsolasahoz)
16. Felvétel mikrofonrol USB flash
meghajtora
17. Médvaltas Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. El6z6 miisorszam/El6z6 FM-allomas
19. Kovetkezd szam/Kovetkezd FM
allomas
20. Lejatszas-sziinet/FM automatikus
keresés/TWS mod
21. Képernyd
@ Taviranyito
1. Alvé méd
2. Médvaltas Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. Lejatszas leallitasa
4. Hanger6 novelése
5. Lejatszas-sziinet/FM automatikus
keresés
6. EI6z6 msorszam/ EI6z6 FM éllomas
7. Hanger6 csokkentése
8. MP3 ismétlési mod
9. MP3 mUsorszam bevitele / FM
alloméas szamanak bevitele
10. NEMA
11. Kovetkezd szam/ Kovetkezé FM
allomas
12. Az equalizer modok valtasa

Toltés
Toltés
Toltott
@ Bluetooth csatlakozas
Kattintson a - Bluetooth mod
kivalasztasa
Villogé szoveg - Bluetooth-kapcsolat
keresése
A széveg nem villog — a kapcsolat
létrejott

Két Boomer 60 sztere6 rendszere
(TWS méd)
1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a telefonon
2. Kapcsolja be mindkét hangszorét
3. Kapcsolja be a Bluetooth modot
4. Tartsa lenyomva 3 masodpercig a bal
hangszorot
5. Varja meg, amig a hangszorok
csatlakoznak
6. Kapcsolja be a Bluetooth-t a
telefonon

PNV EWNE

KAZ
o DyHKkumanap
. MIC abibbic AeHreiiiH 6ackapy
. ECHO peHreitin 6akpinay
. Pesepbepauuanbl 6akblnay
. MIC kockpltwbl NO1
. MIC Kockpitubl N22
. AUX
. USB $pA13L-ANCKiHIH yACbI
. TF kapTach! yAachbl
. KyaT KoCKbILLbl
10. 3apsaartay kepceTkiwi
11. Kocy ewipy
12. Xorapsl xuinikti 6ackapy
13. Bactbl 6akpinay
14. [lbibbic aeHreliH backapy
15. ApTKbI XapbiKkTbl 6ackapy (apTkpl
KapbIKTbl BLWIPY YWiH 7 peT 6acbiHpI3)
16. MukpodorHaH USB
HA3W-AUCKiCiHE Xa3zy
17. Bluetooth-MP3-FM-AUX pexumix
e3repry
18. AngbiHfbl Tpek/AnapiHFbl FM
CTaHUMACH!
19. Keneci tpek/Keneci FM ctaHumsch!
20. Oiinaty-Kiaipry/FM aBTOMaTTHI
i3aey/TWS pexumi
21. 3kpaH
@ KawbikTbiKTan 6ackapy
1. Yiikbl pexumi
2. Bluetooth-MP3-FM-AUX pexumin
e3repty
3. OiiHaTyabl ToKTaTy
4. [lb1BbIC AeHreliH apTThipbIHbI3
5. Oiinary-Kiaipty/ FM aBTOMaTTBI i3a€y
6. Anabitsbl Tpek/ AnabiHssl FM
CTaHUMACHI
7. [bI6bIC AeHreitiH a3aiTy
8. MP3 Kaiitanay pexumi
9. MP3 Tpek HeMipiH eHrizy / FM
CTaHUMACBIHBIH HOMIPIH eHriy
10. AABbICTbI ©LUIPY
11. Keneci tpek/ Keneci FM craHumsacsl
12. SkBanasep pexvMAEpiH aybiCTbIpy
© 3apsaranypa
3apaartanysa
3apaartanfaH
@ Bluetooth KocbibIMbI
Bluetooth pexwumiH TaHaay TyiimeciH
6acbiHbI3
XKbInbiAbIKTaWTbIH M3TIH - Bluetooth
KOCbINbIMBIH i3aey
MBTiH XbinblAbIKTaMarAbl - 6ainaHbIC
OpHaTbinAb!

Exi Boomer 60 crepeo xyiieci
(TWS pexxumi)
1. TeneoHbIHbI3AafbI Bluetooth
DYHKLMACHIH OLWIPiHi3
2. EKi AMHAMUKTI e KOCbIHbI3
3. Bluetooth pexuMmiH KOCbIHbI3
4. Con xaK AMHaMWKTI 3 cekyHz Bacbin
TYPbIHbI3
5. IMHaMUKTEPAIH KOCbIYbIH KYTiHi3
6. TenedoHpa Bluetooth KocbIHbI3

LNV A WNE

PL

@ Funkcje

Regulacja gtosnosci mikrofonu
Kontrola poziomu ECHO
Kontrola pogtosu

Ztacze MIC No1

Ztacze MIC No2

AUX

Gniazdo napedu flash USB
Gniazdo karty TF

. Ztacze zasilania

10. Wskaznik tadowania

11. Wh/Wyk.

12. Kontrola wysokich tonéw
13. Kontrola basu

14. Kontrola gtosnosci

15. Sterowanie podswietleniem
(nacisnij 7 razy, aby wytaczyc
podswietlenie)

16. Nagrywanie z mikrofonu na
pendrive

17. Zmien tryb
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Poprzedni utwor/poprzednia
stacja FM

19. Nastepny utwor/Nastepna
stacja FM

20. Odtwarzanie-pauza/
automatyczne wyszukiwanie
FM/tryb TWS

21. Ekran

@ Zdalne sterowanie

1. Tryb uspienia

2. Zmien tryb
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Zatrzymaj odtwarzanie

4. Zwigksz gtosnos¢

5. Odtwarzanie-pauza/
automatyczne wyszukiwanie FM
6. Poprzedni utwér/Poprzednia
stacja FM

7. Zmniejsz gtosnosc

8. Tryb powtarzania MP3

9. Wprowadzanie numeru $ciezki
MP3/wprowadzanie numeru stacji

R N N

FM

10. NIEMY

11. Nastepny utwor/Nastepna

stacja FM

12. Przetaczanie trybow korektora
tadowanie

tadowanie

Natadowany

@ Polaczenie Bluetooth

Kliknij - Wybierz tryb Bluetooth

Migajacy tekst - wyszukiwanie

potaczenia Bluetooth

Tekst nie miga - potaczenie zostato

nawigzane

© system stereo dwéch

Boomerow 60 (tryb TWS)

1. Wytacz Bluetooth w telefonie

2. Wiacz oba gtosniki

3. Wiacz tryb Bluetooth

4. Dhugie nacisniecie 3 s na lewym

gtosniku

5. Poczekaj, az gtosniki sie potacza

6. Wiacz Bluetooth w telefonie

RO

@ Functii

1. Controlul volumului MIC

2. Controlul nivelului ECHO

3. Controlul reverberatiei

4. Conector MIC N1

5. Conector MIC N22

6. AUX

7. Slot pentru unitatea flash USB

8. Slot pentru card TF

9. Stecher

10. Indicator de incarcare

11. Pornit/Oprit

12. Controlul inaltelor

13. Controlul basului

14. Controlul volumului

15. Controlul luminii de fundal (apasati
de 7 ori pentru a opri iluminarea de
fundal)

16. Inregistrare de la un microfon pe o
unitate flash USB

17. Schimbati modul
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Piesa anterioara/Statia FM anterioara
19. Urmétoarea piesa/Urmatorul post FM
20. Redare-Pauza/cdutare automata
FM/mod TWS

21. Ecran

@ Telecomanda

1. Modul de somn

2. Schimbati modul
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Opriti redarea

4. Mariti volumul

5. Redare-Pauzé/ cautare automata FM
6. Piesa anterioara/ Postul FM anterior
7. Scade volumul

8. Modul de repetare MP3

9. Introducerea numarului piesei
MP3/introducerea numarului statiei FM
10. MUT

11. Urmétoarea piesa/ Urmatorul post
M

12. Comutarea modurilor egalizatorului
© incircare

incércare

incércat

@ Conexiune Bluetooth

Faceti clic pe - Selectati modul Bluetooth
Text intermitent - cautarea unei
conexiuni Bluetooth

Textul nu clipeste - conexiunea este
stabilita

@ sistem stereo de doui Boomer 60
(mod TWS)

1. Dezactivati Bluetooth pe telefon

2. Porniti ambele difuzoare

3. Activati modul Bluetooth

4. Apasati lung 3 secunde pe difuzorul
din stanga

5. Asteptati sa se conecteze difuzoarele
6. Activati Bluetooth pe telefon

RU
c DyHKUUn
1. Perynatop rpomMKoCTM MUKPOpOHa
2. Perynatop a¢pdekra 3x0
3. YnpaeneHve pesepbepalvein
4. THe3no ans MukpodoHa No1
5. THe3j0 ana mukpodoHa N2
6. JINHeHbIN BXOA
7. Pazbém ana pnewkmn USB
8. Pazbém microSD kapTbl
9. Pazbém nutanua
10. ViHankaTop 3apaaku
11. Bkn/Bbikn
12. Perynatop BY
13. Perynatop H4
14. Perynatop rpoMKoCcT1
15. YnpaBneHve NoacBeTKow (Haxatb 7
a3 AnA OTKIOUEHNA NOACBETKM)
16. 3anuck ¢ MUKPOpOHa Ha daeLky
17. NepekntoyeHve pexxviMos
Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. Mpeaplaywnii Tpek/ Mpeabisywas
cTaHuma FM
19. Cnepytowmii Tpek/ Cnepyrousas
cTaHums FM
20. BocnpousseaeHue-Taysa/
AsTOMaTUUeCKUi nouck FM craHumin/
Pexxum TWS
21. OkpaH
@ Nynbt pncTaHUMOHHOTO
ynpaeneHus
1. CnAwmii pexum
2. MepektoyeHne pexmnmos
Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. OcTaHoBMTL BOCNpOM3BEAEHVE
4. YBennyeHue rpoMkocTi
5. BocnipoussegeHve-naysa/
ABTOMaTU4eckuii nomck FM craHuui
6. Mpeapiaywnii Tpek/ Npegpiayuiasn
cTaHums FM
7. YMeHbLLeHUe rpoMKoCTH
8. Pexxum nostopa MP3 Tpekos
9. Beog Homepa Tpeka MP3/ Bsog
HoMmepa cTaHuun FM
10. OTkAtoueHve 3ByKa
11. Cneaytowmii Tpek/ Cnepyrowjas
cTaHuma FM
12. MepekntoyeHme pexrmos
JKBanaiisepa

3apaaka
3apsaxaetca
3apsxeH
0 Coepaunenue no Bluetooth
Haanuce muraet - nonck
6a10TyC-COEANHEHNA
Hagnuce He muraeT - coeanHeHne
YCTaHOB/EHO

Crepeo cuctema u3 ABYX
Boomer 60 (pexkum TWS)
1. Otkatouure Bluetooth Ha Tenedore
2. BkntoumTte 0be KONOHKN
3. Bkatouute pexum Bluetooth

4. Haxatvie-yaepxaHue 3 cek Ha NeBoi

KONOHKe

5. [IOXAUTECH NOKa KONIOHKN COEAUHATCA

6. Bkntouute Bluetooth Ha Tenedore

SLV
@ Funkcije
1. Upravljanje glasnosti MIC
2. Nadzor nivoja ECHO
3. Nadzor odmeva
4. MIC konektor N1
5. MIC konektor N2
6. AUX
7. reza za bliskovni pogon USB
8. Reza za TF kartico
9. Prikljucek za napajanje
10. Indikator polnjenja
11. Prizgi ugasni
12. Nadzor visokih tonov
13. Nadzor nizkih tonov
14. Nadzor glasnosti
15. Nadzor osvetlitve ozadja
(pritisnite 7-krat, da izklopite
osvetlitev ozadja)
16. Snemanje iz mikrofona na
bliskovni pogon USB
17. Spremenite nacin
Bluetooth-MP3-FM-AUX
18. Prejénja skladba/prejsnja FM
postaja
19. Naslednja skladba/Naslednja
FM postaja
20. Predvajanje-pavza/FM
samodejno iskanje/nacin TWS
21. Zaslon
@ Daljinec
1. Spanje
2. Spremenite nacin
Bluetooth-MP3-FM-AUX
3. Ustavite predvajanje
4. Povecajte glasnost
5. Predvajanje-pavza/ FM
samodejno iskanje
6. Prejsnja skladba/prejsnja FM
postaja
7. Zmanjsajte glasnost
8. Nacin ponavljanja MP3
9. Vnos stevilke skladbe MP3 / vnos
Stevilke FM postaje
10. MUTE
11. Naslednja skladba/Naslednja
FM postaja
12. Preklapljanje nacinov
izenacevalnika

Polnjenje
Polnjenje
Zaracunan
@ Bluetooth povezava
Kliknite - Izberite nacin Bluetooth
Utripajoce besedilo - iskanje
povezave Bluetooth
Besedilo ne utripa - povezava je
vzpostavljena

Stereo sistem dveh Boomer
60 (nacin TWS)
1. Izklopite Bluetooth na telefonu
2. Vklopite oba zvoénika
3. Vklopite nacin Bluetooth
4. Dolgi pritisk 3 sekunde na levi
zvocnik
5. Pocakajte, da se zvocniki
povezejo
6. Vklopite Bluetooth na telefonu

SVK

@ Funkcie

Ovladanie hlasitosti MIC

Kontrola Grovne ECHO

Ovladanie dozvuku

Konektor MIC Ne1

Konektor MIC N22

AUX

Slot pre USB flash disk

Slot pre TF kartu

Napajaci konektor

10. Indikator nabijania

11. Zap./Vyp

12. Ovladanie vysok

13. Ovladanie basov

14. Nastavenie hlasitosti

15. Ovladanie podsvietenia (stla¢enim 7

krat vypnete podsvietenie)

16. Nahravanie z mikrofénu na USB

flash disk

17. Zmena rezimu

Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Predchadzajica

skladba/Predchadzajlca stanica FM

19. Nasledujuca skladba/Nasledujica

FM stanica

20. Play-Pause/FM automatické

vyhladavanie/TWS rezim

21. Obrazovka

@ Dialkové ovladanie

1. Rezim spanku

2. Zmena rezimu

Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Zastavte prehravanie

4. Zvyste hlasitost’

5. Play-Pause/FM automatické

vyhladavanie

6. Predchadzajuca skladba/

Predchadzajuca stanica FM

7. Znizte hlasitost’

8. Rezim opakovania MP3

9. Zadanie ¢isla skladby MP3 / zadanie

Cisla stanice FM

10. MUTE

11. Dalsia skladba/ nasledujtca stanica

FM

12. Prepinanie rezimov ekvalizéra
Nabijanie

Nabijanie

Nabité

@ Bluetooth pripojenie

Kliknite na — Vyberte rezim Bluetooth

Blikajuici text — hladanie pripojenia

Bluetooth

Text neblika - spojenie je nadviazané
Stereo systém dvoch Boomer 60

(rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth na svojom

telefone

2. Zapnite oba reproduktory

3. Zapnite rezim Bluetooth

4. Dlho stlacte 3 sekundy na lavom

reproduktore

5. Pockajte na pripojenie reproduktorov

6. Zapnite na teleféne Bluetooth

LNV A WN



SWE

@ Funktioner

1. MIC volymkontroll

2. ECHO nivakontroll

3. Efterklangskontroll

4. MIC-kontakt No1

5. MIC-kontakt N22

6. AUX

7. USB-flashminne

8. TF-kortplats

9. Stromkontakt

10. Laddningsindikator

11.Paav

12. Diskantkontroll

13. Baskontroll

14. Volymkontroll

15. Bakgrundsbelysningskontroll

(tryck 7 ganger for att stanga av

bakgrundsbelysningen)

16. Inspelning fran en mikrofon till

ett USB-minne

17. Andra lage

Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. Foregaende spar/Féregaende

FM-station

19. Nasta spar/Nasta FM-station

20. Spela-Paus/Automatisk

FM-s6kning/TWS-lage

21. Skarm

@ Fjirrkontroll

1. Vilolage

2. Andra lage

Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. Stoppa uppspelningen

4. Oka volymen

5. Spela-Paus/Automatisk

FM-sokning

6. Féregaende spar/ Foregaende

FM-station

7. Minska volymen

8. MP3-repeteringslage

9. MP3-sparinmatning /

FM-stationsnummerinmatning

10. STUM

11. Nasta spar/ Nasta FM-station

12. Véaxla equalizer-lagen
Laddar

Laddar

Laddad

@ Bluetooth-anslutning

Klicka pa - Valj Bluetooth-lage

Blinkande text - soker efter en

Bluetooth-anslutning

Texten blinkar inte - anslutningen &r

upprattad

5 Stereosystem med tva
Boomer 60 (TWS-ldge)

1. Stang av Bluetooth pa din telefon
2. Sla pa bada hogtalarna

3. S1a pa Bluetooth-laget

4. Langt tryck 3 sek pa vanster
hégtalare

5. Vénta tills hogtalarna ansluts

6. Sla pa Bluetooth pa telefonen

UKR

@ OyHkuun

1. PeryntoBaHHs ryuHocti MIC

2. KoHTponb pieHa ECHO

3. KoHTponb peBepbepalyji

4. MikpodoHHwii pos'em No1

5. MikpodoHHuit pos'em No2

6. AUX

7. Cnot ansa USB-dnewku

8. Cnot ans kapt TF

9. Po3'em XuBneHHs

10. IHgmkaTop 3apaaku

11. YBiMKHEHO BMMKHEHO

12. PeryntoBaHHs BUCOKMX YacToT
13. KoHTponb bacis

14. PeryntoBaHHs ryqHocTi

15. KepyBaHHs niacBivyBaHHAM
(HaTUCHITL 7 pasiB, W06 BUMKHY TN
niaceivyBaHHs)

16. 3anuc 3 mikpodoHa Ha ey
17. 3MiHUTU pexxium
Bluetooth-MP3-FM-AUX

18. MonepepaHs aopixka/MonepeaHa
FM-craHuis

19. HactynHuit Tpek/HactynHa
FM-craHuis

20. Maysa
Bi;TBOPEHHA/aBTOMaTNYHMIA NOLWYyK
FM/pexum TWS

1. Pexxum cHy

2. 3MiHNTK pexxnm
Bluetooth-MP3-FM-AUX

3. 3yNUHUTU BIATBOPEHHSA

4. 36inbUMTN TyYHICTL

5. BiaTBopeHHs-aysa/ AsTonowyk
M

6. MonepeaHsa gopixka/ MNonepeaHs
FM-cTaHuis
7. 3MEHLIMTA ryYHICTb
8. Pexkxum nosTopy MP3
9. BeeaeHHs Homepa gopixkn MP3 /
Homepa FM-cTaHuji
10. MUTE
11. Hactynhuii Tpek/ HactynHa
FM-cTaHujs
12. MepemuKaHHa pexnmis
ekBanaiisepa

3apaaka
3apsaka
3apagkeHuin

3'egHaHHA Bluetooth
HaTucHite - Bubepite pexum
Bluetooth
BAvMaroumii TeKCT - NoLwyK 3'€HaHHA
Bluetooth
TekcT He 6aMMaE - 3'€gHaHHA
BCTaHOB/EHO

Crepeocucrema 3 ABOX
Boomer 60 (pe>xum TWS)
1. BumkHiTh Bluetooth Ha Tenedomi
2. YBIMKHITb 061ABa AMHAMIKI
3. YBiMKHIiTb pexxum Bluetooth
4. TouBane yTpuMyBaHHs 3 cekyHAu
Ha NIBOMY AWHaMIKY
5. [louekaiitecs NigKNOUEHHsS
AVHaMmiKiB
6. YBiMKHITb Bluetooth Ha TenedoHi

uzse

@ Funksiyalar

MIC ovoz balandligini boshgarish
ECHO darajasini nazorat qilish
Reverberatsiya nazorati

MIC ulagichi Ne1

MIC ulagichi Ne2

AUX

USB flesh haydovchi uyasi

TF karta uyasi

. Quvvat ulagichi

10. Zaryadlash ko'rsatkichi

11. Yogish/o'chirish

12. Treble nazorati

13. Bass nazorati

14. Ovozni boshgarish

15. Orqa yorug'likni boshqarish (orqa
yorug'likni o'chirish uchun 7 marta
bosing)

16. Mikrofondan USB flesh-diskiga
yozib olish

17. Bluetooth-MP3-FM-AUX rejimini
o'zgartirish

18. Oldingi trek/Oldingi FM stansiyasi
19. Keyingi trek/Keyingi FM stansiyasi
20. Play-Pauza/FM avtomatik
qidirish/TWS rejimi

21. Ekran

@ Masofaviy boshqarish

1. Uyqu rejimi

2. Bluetooth-MP3-FM-AUX rejimini
o'zgartirish

3. O'ynatishni to'xtating

4. Ovozni oshiring

5. O'ynatish-To'xtatib turish/FM
avtomatik qidiruvi

6. Oldingi trek/ Oldingi FM stansiyasi
7. Ovozni pasaytirish

8. MP3 takrorlash rejimi

9. MP3 trek raqamini kiritish / FM
stantsiya ragamini kiritish

10. Ovozsiz

11. Keyingi trek/ Keyingi FM stansiyasi
12. Ekvalayzer rejimlarini almashtirish
© Zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan

@ Bluetooth ulanishi
Bosing - Bluetooth rejimini tanlang
Miltillovchi matn - Bluetooth ulanishini
qidirish

Matn miltillamaydi - ulanish o'rnatildi
© Ikki Boomer 60 stereo tizimi
(TWS rejimi)

1. Telefoningizda Bluetooth-ni
o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yoqing

3. Bluetooth rejimini yoging

4. Chap dinamikni 3 soniya bosib
turing

5. Karnaylar ulanishini kuting

6. Telefonda Bluetooth-ni yoging

oNOUAEwWN R

3.5mm (M) -
3.5mm (M) cable

External sound sourse

Select
AUX mode

Q

(oo? =

C

waw g

MICYOL

- VOLUME ~

)

0 FM radio

Auto tuning

o Select FM radio mode ...

Long press 3 sec -
start auto searching

e Wait 2-3 min

Select FM station

o Previous station

o Next station

e MP3 playback

USB flash drive

(sold separately)*

e Enter station number

TF card (sold separately) -

Cr

o E

&cro, oeLaY
N

o Select MP3 mode

0 Previous-next track -
o Play\Pause

ARM

O AUX njuquplnuip

3,5 U (M) - 3,5 U (M) twnifu
Upwwpht duyth wnpynip
Clunplip AUX nkdhd

QO™

Uyuniunn pnitihig

1. Cuwnplip FM nuinhn ndpd

2. Gpljup ubinubp 3 Juyplyul -
uljubkip wjinnuunn npntnudp

3. Uyquiutip 2-3 pnugke

Clunptip FM Juyui

1. Lufunp, Yuijubip

2. 2wgnpr ujwpwlp

3. Unuinpuigplip Juywbih hwdwpp
© MP3 jwquplnulp

USB $itip Yphy (Judmmnud £
wnubdhi)*

TF pupw (Jugwngnud £
wnwbdhi) - whnunpkp dhish
ubnuih*

1. Clunpkp MP3 nkdpu

2. Lufunpr-hwenpn htwnplpp
3. Tvunuy\ hunup

cz

@ AUX piehravani

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
Zdroj externiho zvuku

Vyberte rezim AUX

@ FM radio

Automatické ladéni

1. Vyberte rezim FM radia

2. Dlouhé stisknuti 3 sekundy -
spusténi automatického
vyhledavani

3. Pockejte 2-3 min

Vyberte stanici FM

1. Pfedchozi stanice

2. Daléi stanice

3. Zadejte dislo stanice

@ piehravani MP3

USB flash disk (prodava se
samostatné)*

TF karta (prodava se samostatné)
- zasunte, dokud nezacvakne*
1. Vyberte rezim MP3

2. Pfedchozi-nasledujici skladba
3. Prehrat\Pozastavit

AZE

@ AUX oxutma

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Xarici sas manbayi

AUX rejimini segin

@ FM radio

Avtomatik tenzimlama

1. FM radio rejimini secin

2.3 saniya uzun basin - avtomatik
axtarisa baslayin

3. 2-3 dagjige gozlayin

FM stansiyasi segin

1. Swvalki stansiya

2. Novbati stansiya

3. Stansiya ndmrasini daxil edin
© MP3 oxutma

USB flash suirticti (ayrica satilin)*
TF karti (ayrica satilir) - kliklanana
qader daxil edin*

1. MP3 rejimini segin

2. 9wvalki-sonraki trek

3. Oynat\Pauza

DE

@ AUX-Wiedergabe
3,5mm (M) - 3,5 mm (M) Kabel
Externe Tonquelle

Wahlen Sie den AUX-Modus
@ FM-Radio

Auto-Tuning

1. Wahlen Sie den
UKW-Radiomodus

2.3 Sek. lang driicken -
automatische Suche starten
3. Warten Sie 2-3 Minuten
UKW-Sender auswahlen

1. Vorherige Station

2. Nachste Station

3. Stationsnummer eingeben
@ MP3-Wiedergabe
USB-Flash-Laufwerk (separat
erhéltlich)*

TF-Karte (separat erhaltlich) —
einstecken bis es klickt*

1. Wahlen Sie den MP3-Modus
2. Vorheriger-nachster Titel

3. Spielpause

BEL

@ Npaiirpasanne AUX

3,5 MM (M) - 3,5 Mm (M) kabenb
KpblHilia BOHKaBara ryky
BbibepbiLie pakbiM AUX

@ FM paguié

AyTamaTbIUHbI LIFOHIHT

1. Boibepbie paxbiM FM-pagpié
2. [loyri Haulick 3 cek - nauHe
ayTamaTbl4Hb! MOLLYK

3. Mavakaiiue 2-3 MiH
BbibepbiLie FM-cTaHLbito

1. ManapaaHas craHLpIa

2. HactynHas ctaHupia

3. YBapziue Hymap cTaHubli

© Npaiirpasante mn3

USB ¢131u-HazanaLuBabHik
(npagaeLiuia acobHa)*

TF-kapra (Npagaeyya acobHa) -
ycTayLie Aa ncTpblyki*

1. Boibepbivie paxbiv MP3

2. MansApaaHi-HacTyNHbI TP3K

3. Mpavirpatp\ayza

ES

@ reproduccion AUX

cable de 3,5 mm (m) - 3,5 mm (m)
Fuente de sonido externa
Seleccione el modo AUX

@ Radio FM

Sintonizacion automética

1. Seleccione el modo de radio FM
2. Mantenga presionado 3
segundos - inicie la bisqueda
automatica

3. Espere 2-3 minutos

Seleccionar estacion FM

1. Estacion anterior

2. Siguiente estacion

3.Ingrese el nimero de la estacion
@ Reproduccion de MP3
Unidad flash USB (se vende por
separado)*

Tarjeta TF (se vende por separado):
insértela hasta que haga clict

1. Seleccione el modo MP3

2. Pista anterior-siguiente

3. Reproducir pausar

EST

@ AUX taasesitus

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kaabel
Véline heliallikas

Valige AUX-reziim

@ FM raadio

Automaatne haalestamine

1. Valige FM-raadioreziim

2. Pikk vajutus 3 sekundit —
alustage automaatset otsimist
3. Oodake 2-3 min

Valige FM-jaam

1. Eelmine jaam

2. Jargmine jaam

3. Sisestage jaama number

© MP3 taasesitus
USB-malupulk (mttakse eraldi)*
TF-kaart (mutiakse eraldi) —
sisestage, kuni kostab kiGpsatus*
1. Valige MP3 reziim

2. Eelmine-jargmine lugu

3. Esita\Paus

GRE

O Avarapaywyr AUX
KoAwdto 3,5mm (M) - 3,5mm (M).
EEwTepikr) TINyn fxou

Erué€te Aettoupyio AUX

@ Pasiopwvo FM

AUTOHOTOG GUVTOVIOHOG

1. EméETe Aertoupyia padlopuvou
M

2. MotoTe Topatetapéva 3
SeutepdAerta - EeKvioTe TV
owtopatn avaditon

3. MNepuévete 2-3 Aemta

EmtAé€te otoBpd FM

1. Mponyoupevog oTaBuog

2. Emopevog otoBpog

3. Eloayayete Tov apibud tou
otaBpou

© Avarapaywyn MP3
Movdada flash USB (mwheitat
XWPLoT)*

Képtot TF (mwAeiton xwplotd) -
TOTIOBETAOTTE PEXPL VO KAVEL KAK®
1. EméEte Aettoupyio MP3

2. T1ponyOUHEVO-ETIOUEVO KOPATL
3. Avamaporywyni\roon

F1

@ AUX-toisto

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kaapeli
Ulkoinen &anilahde

Valitse AUX-tila

@ FM-radio

Automaattinen viritys

1. Valitse FM-radiotila

2. Paina pitkaan 3 sekuntia - aloita
automaattinen haku

3. Odota 2-3 min

Valitse FM-asema

1. Edellinen asema

2. Seuraava asema

3. Sy6ta aseman numero

© MP3-toisto

USB-muistitikku (myydaan erikseen)*
TF-kortti (myydaan erikseen) - tydnna
sisaan, kunnes se napsahtaa®

1. Valitse MP3-tila

2. Edellinen-seuraava kappale

3. Toista\Tauko

HR / CNR

@ AUX reprodukcija

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Vanjski izvor zvuka

Odaberite AUX nacin rada

@ FM radio

Automatsko podesavanje

1. Odaberite nacin rada FM radija
2. Dugi pritisak 3 sekunde -
pokretanje automatskog
pretrazivanja

3. Pricekajte 2-3 min
Odaberite FM stanicu

1. Prethodna stanica

2. Sljedeca stanica

3. Unesite broj stanice

@ MP3 reprodukcija

USB flash pogon (prodaje se
zasebno)*

TF kartica (prodaje se zasebno) -
umetnite dok ne klikne*

1. Odaberite MP3 nacin rada

2. Prethodna-sljedeca pjesma
3. Reproduciraj\Pauza

GEO

O AUX 33365

3599 (M) - §.5 00 (M) 3sdgo
3569 bdob Gysere

s00bogm AUX Ggg000

O m%om

330M35GMMO HYarEoMgds
1. 506Bogo FM 6s@omb
97000

2. oEbsbl EssFodym 3 fadl
- ©50(Ygo 53¢HMsEHNG0
dgobs

3. sgmEgo 2-3 o
500B0gm FM baas®o

1. gnBa Lsyn®o

2. 36@3%0 FECAGAIN

3. 890439690 LyaIGOL
6:mdg60

© MP3 33360

USB gwgd ©®5030 (040©)ds
g3)

TF 350500 (090©d>
39-3o39) - Bogo babsd 56
©05(393¢169000"

1. s00Bogo MP3 égg0d0

2. fjobs-89dga0 Lodwghs

3. ©3330\35)bs

HUN

@ AUX lejatszas

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Kilsé hangforréas

Vélassza az AUX modot

@ FM radio

Automatikus hangolas

1. Vélassza az FM radié tizemmaodot
2. Tartsa lenyomva 3 masodpercig -
inditsa el az automatikus keresést
3. Véarjon 2-3 percet

Valassza ki az FM allomast

1. El6z6 allomas

2. Kovetkezo alloméas

3. Adja meg az allomas szamat

© MP3 Iejatszas

USB flash meghaijté (kiilon
megvasarolhaté)*

TF kartya (kilon megvasarolhato) —
kattanasig helyezze be*

1. Vélassza az MP3 modot

2. El6z6-kovetkezd szam

3. Lejatszas\Sziinet



KAZ

@ AUX oiinaty

3,5 MM (M) - 3,5 Mm (M) kabenb
CbIpTKb! AbIObIC KO3i

AUX pexxumiH TaHAaHbI3

@ FM paavocsi

AsTOMaTThl HanTay

1. FM paauo pexxuMiH TaHAaHbI3
2. ¥3aK 6acblHbI3 3 cekyHy, -
aBTOMaTTb! i34eyAi 6acTaHbi3
3.2-3 MVH KyTIHi3

FM cTaHumACbIH TaHAaHbI3

1. AnablHFbI CTaHLmMA

2. Keneci ctaHums

3. CTaHLmA HOMIDIH eHri3iHi3
© MP3 oiinaty

USB ¢awu-auckici (6enex
catblnagpl)*

TF kapTack! (6enek catbinaabl) -
CbIPT €TKEHLLIE CablHbI3*

1. MP3 pexkuMiH TaHaaHpI3

2. AngbiHFbl-keneci Tpek

3. OifHaTy\Y3inic

RU

@ Npocnywmeanve uepes
JNVHElHbIN BXOA,

Ka6enb 3.5mm (M) - 3.5mm (M)
BHeLUHWIA UCTOYHWK 3BYKa
Bbibpatb pexum AUX

@ FM pagvo
ABTOMaT/YECKas HaCTPOIika

1. Bkarounte pexxum FM paguro
2. Haxatb/yaepxweaTb 3 cek Ans
CTapTa aBTOMaTN4ECKOro noucka
CTaHuiA

3. NMogoxaute 2-3 MyH

Bribop craHuyn FM

1. MNpeablaywias craHumna

2. Cnepytolan craHums

3. Beeguite HOMep CTaHLuu

© Npocnywmsanmne MP3
®newka USB (npuobpetaetca
oTAeNnbHo)*

microSD kapta (nprobpetaetcs

OTAENbHO) - YCTaHOBUTH A0 Lenyka*

1. Boibpatb pexkum MP3
2. Mpeapiayuni-creayoLLmii Tpek
3. Bocnpowuseeaerve/Maysa

PL

@ Odtwarzanie AUX

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M)
Zewnetrzne zrodto dzwieku
Wybierz tryb AUX

@ radio FM

Przerébka samochodu

1. Wybierz tryb radia FM

2. Dhugie nacisniecie 3 sekundy -
rozpocznij automatyczne
wyszukiwanie

3. Poczekaj 2-3 minuty
Wybierz stacje FM

1. Poprzednia stacja

2. Nastepna stacja

3. Wpisz numer stagji

© Odtwarzanie MP3

Pamigc flash USB (sprzedawana
oddzielnie)*

Karta TF (sprzedawana osobno) -
wsuwaj az kliknie*

1. Wybierz tryb MP3

2. Poprzedni-nastepny utwor

3. Odtworz\Wstrzymaj

SLv

@ AUX predvajanje

3,5 mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Zunanji vir zvoka

Izberite nacin AUX

@ FM radio

Samodejno uglasevanje

1. Izberite nacin FM radia

2. Dolg pritisk 3 sekunde - zacnite
samodejno iskanje

3. Pocakajte 2-3 min

Izberite FM postajo

1. Prejsnja postaja

2. Naslednja postaja

3. Vnesite Stevilko postaje

@ Predvajanje MP3

USB bliskovni pogon (na prodaj
posebej)*

TF kartica (na prodaj posebej) -
vstavite, dokler ne klikne*

1. Izberite nacin MP3

2. PrejSnja-naslednja skladba

3. Predvajaj\Pavza

RO

@ Redare AUX

Cablu de 3,5 mm (M) - 3,5 mm
M).

Sursa de sunet extern
Selectati modul AUX

@ radio FM

Autoreglare

1. Selectati modul radio FM
2. Apasati lung 3 secunde -
incepeti cautarea automata
3. Asteptati 2-3 min
Selectati postul FM

1. Statia anterioara

2. Urmatoarea statie

3. Introduceti numarul statiei
© Redare MP3

Unitate flash USB (se vinde
separat)*

Card TF (vandut separat) -
introduceti pana se da clic*
1. Selectati modul MP3

2. Piesa anterioara-urmatoare
3. Redare\Pauza

SVK

@ AUX prehravanie

Kabel 3,5 mm (M) - 3,5 mm (M).
Zdroj externého zvuku
Vyberte rezim AUX

@ FM radio

Automatické ladenie

1. Vyberte rezim FM radia

2. DIhé stlacenie 3 sekundy -
spustenie automatického
vyhladavania

3. Pockajte 2-3 min

Vyberte stanicu FM

1. Predchadzajlca stanica

2. Nasledujca stanica

3. Zadajte dislo stanice

© prehravanie MP3

USB flash disk (predéava sa
samostatne)*

TF karta (predava sa samostatne) —

vlozte, kym nezacvakne*

1. Vyberte rezim MP3

2. Predchéadzajlica-nasledujica
skladba

3. Prehrat\Pozastavit

SWE

@ AUX-uppspelning
3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Externt ljud

Valj AUX-lage

@ FM-radio

Automatisk tuning

1. Valj FM-radiolage

2. Langt tryck 3 sek - starta
automatisk sékning
3.Vanta 2-3 min

Valj FM-station

1. Foregaende station

2. Nésta station

3. Ange stationsnummer
© MP3-uppspelning
USB-minne (saljs separat)*
TF-kort (séljs separat) - satt i tills det
klickar*

1. Valj MP3-lage

2. Féregaende-nasta spar
3. Spela\Paus

UKR

@ Biareopenna AUX

Ka6enb 3,5 MM (M) - 3,5 mm (M).
30BHILLIHE A)kepeno 3ByKy
Bubepitb pesxum AUX

@ FM-pagio

ABTOHacTpoika

1. Bubepitb pexxum FM-pagio

2. TpviBane yTpuMyBaHHs 3 cekyHaW
- 3aMycK aBTOMAaTU4HOTO MOLLYKY
3. 3auexaiite 2-3 x8

Bubepits FM-cTaHLjto

1. MonepeaHs cTaHuia

2. HactynHa craHujs

3. BBegiTb HOMep CTaHLji

© Biarsopenna MP3
USB-¢neluka (Nposaetbes okpemo)*
TF-kapTa (NpoAaETLCA OKPeMo) -
BCTaBTe /J0 KNaLaHHa*

1. Bubepitb pexxum MP3

2. MNonepeAHiii-HacTynHuii Tpek
3. BigtBOpuT\[laysa

P20 [

&S X

PAP

uzse

@ AUX tinglash

3,5mm (M) - 3,5 mm (M) kabel
Tashqi tovush manbasi

AUX rejimini tanlang

@ FM radio

Avtomatik sozlash

1. FM radio rejimini tanlang
2.3 soniya bosib turing - avtomatik
qgidiruvni boshlang

3.2-3 daqiqa kuting

FM stantsiyani tanlang

1. Oldingi stantsiya

2. Keyingi stantsiya

3. Stansiya ragamini kiriting

© MP3 tinglash

USB flesh-disk (alohida sotiladi)*
TF kartasi (alohida sotiladi) -
bosguncha joylashtiring*

1. MP3 rejimini tanlang

2. Oldingi-keyingi trek

3. O'ynatish\Pauza
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Uygunluq bayannamasi. Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik v ya yiiksak tezlikli sahalor
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars biler.
Batareyalarin, elektrik va elek lanhigin utilizasiy
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilan ila
utilizasiyasinin geyri-miimkinliiyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin

EE toplanmasi ve utilizasiyasi ile masgul olan sirketin mantagasine gatirilmsalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tedbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati va ya tamiri tizre masalalara gore satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli servis markazina
miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévliyiing, daxilinds serbast harekat edan agsyalarin
olmamasina amin olun.
3. 3yasa gadar usaglar liglin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissssini ritubatdan gorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz goymamag.

Malin tizarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizerinda géza garpan zadalerin olmasi halinda maldan istifads etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kenar temperatuir seraitinds (istifadaci talimatina bax),

riitubatin kondensasiyasi seraitinds va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamsak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan senaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval

mal isti gapali bir yerda (+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakedan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitssinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasite idara

edarkan cihazi istifada etmayin.
Xuisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « LED arxa isigi * True Wireless Stereo (TWS) - iki ayr dinamiki bir 2.0
dinamik sistemina gqosmaq Uglin segim « Simsiz pult « Sas, bas va yiiksak saviyyalars nazarat
* Qurasdinimis FM gabuledicisi « Qurasdiriimis MP3 pleyer « USB flash stirtictlar ve MicroSD kart
dastayi * Slave audio giris AUX portu « Karaoke rejimi — sas saviyyasine nazarat ve aks-sada effekti
olan iki mikrofon yuvasi « Smartfon tigtin daxili dastak « Cihazi asanligla 6zlinlizle aparmag tigiin rahat tutacaq
Spesifikasiya « Umumi ¢ixig glicii (RMS): 60 W « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Bass dinamik diametri: 2 x 6,5"
« Qulagliglarin névi: bas refleks névi « Bas refleks port yeri: geri « Tezlik diapazonu: 20-20000 Hz
« Signalin sas-kiiya nisbati: 65 dB « Bir akkumulyatorla isloma miiddati: 2 saat « Batareyanin doldurulma
miiddati: 4 saat + Arxa isiq: LED « Isiq effektlari: bali « Uzaqdan idaraetma bloku: simsiz « Simsiz slaga:
Bluetooth 5.0 « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: 230 V / 50 Hz, Li-Ion batareya
» Akkumulyatorun tutumu: 3600 mA-h « Daxili FM-tuner: bali » Ttiner tezlik diapazonu: 87,5-108,0 MHz
* MicroSD kartin dastaklanan maksimum tutumu: 128 GB « USB flash stirliciilerin dasteklanan
maksimum tutumu: 128 GB « Audio fayl formatlari: MP3, WMA « Mikrofon yuvasi: 6,3 mm yuva
« Portlarda mikrofon: iki « Korpus materiali: plastik « Rang: gara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « Giic adapteri « Simsiz pult « Istismar kitabcas
» Zemanat xidmati kuponu
istehsalci: Chinaowl Co, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Limitsiz raf 8mrii. Xidmet miiddati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin Gizarinds bax.
Istehsalgi bu telimatda gésterilen paketin tarkibini va xiisusiyyatlerini dayisdirmak hiiququnu éziinda
saxlayir. On son va atrafll emaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

q NAPTATbIYHASl KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKL,bifl

[Aaknapaubis agnaseaHacui
Ha dyHKUbISHaBaHHe NPbLIaZb! (MPbUIaA) MOTYLIb MayrMbiBaLib CTATbIUHbIS, 1EKTPbI4HbIA 860
BbICOKAUACTOTHbIA Nai (Pajpiéanapatypa, MabibHbiA To1eOHbI, MIKPaXBa/IeBbIs NeUbl, 21eKTPACTATbIUHbIA
paspazpl). ¥ BbiNajKy Y3HikHeHHs naBajiyLie afneriacib aj npbiiazpl, Akas Bbikikae
nepaLkozpl.
YTbinizaubia 6atapaek, 31eKTpbIuHara i anek abcr:
T5Tbl 3HaK Ha TaBapb!, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha YnakoyLibl asHauae, LITO TaBap He Moxa
B CbiLb YTbINI3aBaHb! Pa3am 3 ObiTaBbIMi aaKiAaMi. EH nasiHeH BbiLb AacTay/ieHbl § kaMnaHito na
360pel i yTbini3aLpli 6atapaex, 3NeKTpbIYHAra i SNeKTPOHHara abctanABaHHs.
Mp. i ymoBbI 65C i apexTbIy pbICTaHHA TaBapy. Mepb! 3acuspori:
1. BbiKapbiCTOyBaL|b TaBap TO/IbKi Ma MPaMbiM MpbI3HAU3HHi.
2. He pas6ipaup. [laazeHbl Bbipab He 3vALLYae YacTak, AKiA NaAaratoLb camMacToiiHaMy pamoHTy. Na
NbiTaHHsX a6CyroyBaHHs | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3sApTaiiLiecs A4a ipmbl-npagayLa abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl UHTP Defender. Mpe npbiéme TaBapy nepakaHaiiLiecs Y ro LanacHacyi i
aACyTHACLi JHYTPbI NPaaMeTay, Akis cBabogHa nepamALYatoLLa.
3. He npbisHadaHbl AnA A3ALed Aa 3-x ragoy. Moxa smawyaup ApobHbis A3Tani.
4. He panywyalp nanajaxHs Bibravi Ha BbIpab i yHyTp sro. He anyckavis Bbipab y Bagkacui.
5. He nagespravip BbIpab BIOPALbIAM i MEXaHiuHbIM Harpy3kam, 340/IbHbIM NPbIBECL
12 MexaHIUHbIX MaLLKOAKaHHAY TaBapy. Y BbiNaziky HasyHaCLi MeXaHiUHbIX NaLIKOAYKaHHAY
HifIKiX rapaHTbIN Ha TaBap He AaeLLa.
6. He BbikapbICTOYBaLIb MPbl 6a4HbIX NALUKOAXAHHSX BbIPaGy.
He kapbicTalua 3aBeaama HACpayHa npbinajai.
7. He BbIKapbICTOYBaL|b Npbl TIMMEPATYPaXx HxXaIA ab0 BbILL3V P3KaMEHAYEMbIX (I iHCTPYKLbIKO.
KapbiCTa/bHika), MPbl Y3HIKHEHHI BibraL, Akas kaH3HCyeL|lia, @ Takcama y arpaciyHbIM acapoa/3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbikapbICTOyBaLlb BEIPA0 y NPaMbICNIOBbIX, ME/bILIbIHCKIX 360 BEITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINagky, kani TpaHCMapLipoyka TaBapy aXbILUAYAANAcs NPbl 3AMOYHbIX TIMNepaTypax,
nepag nadaTkam sKkcryatausli Tp6a AaLip TaBapy carpauua y LENbIM NamALLKaHHi
(+16-25 °C) Ha npauAry 3 ragsiH.
11. BeIktodaL Mpbinajy KOXHb! Pas, Kani He nnaHyeLLa BbIkapbICTOyBaLb Ae Ha npauary
[Aoyrara nepbisgy 4acy.
12. He BbikapbICTOyBaLp Npbinagy Mpbl KipaBaHHi TDaHCMAPTHbIM CPOAKAM Y BbINAAKY, KaAi Npbinaja aaLarsae
yBary, a Takcama y Tbix BbINajKax, Kai afkaouaHHE NpbLiagbl NPaayrefkaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: akyCTbluHas CiCTamMa — Mpbliaja Ans npairpasaHHs ryky.
Acabnisacui * Bluetooth 5.0 « CeamiogbiéaHas nagcestienHHe « True Wireless Stereo (TWS) - MarubiMacup
CnanyyYsHHsA ByX aCO6HbIX AblHamikay y afHy akyCTbluHyto cicTamy 2.0 « becnpaBagHol nynst
AblCTaHLblIHara KipaBaHHs * ParynaTtap rydHacy, 6aca i BbICOKix YacToT « Y6yaasaHbl FM-npblémHik
« Y6ynasaHbl MP3-ninsep « Maarpbivka USB dasLu-HasanatuBanbHikay i kapt MicroSD « [lagatkoBbl nopt
AUX ans yBaxogy ¥ ayaplé « PaxbIM kapaoke — ABa MikpaoHa 3 parynstapam ryuHactli i paxa-spekram
* YbyaaBaHas naaTpbiMka cMapThoHa « 3pyyHas pyuka, kab nérka y3aub npbiiagy 3 cabon
Cneupidikaupia « ArynbHas BbIXoAHaA MaryTHacLb (RMS): 60 BT « T'ykaBas cxema: ct3p3a, 2.0 « [lpiameTtp
6acaBbix AblHamikay: 2 X 6,5" « Tbin HaByLUHiKaY: Tbiny dasapacpekc « Mecuia dpasapapiekTopHara nopra:
33agy * [lbiAnasoH Yactot: 20-20000 My « CyaaHoCiHbI CirHan/wym: 65 A6 « Yac npaLbl Ha aaHoV 3apajLibl
6atapai: 2 rag3iHbl « Yac 3apagki akymynatapa: 4 ragsinbl ¢ MagcBATIEHHe: CBATIOAbIEAHBI * CBETNaBbIA
3¢ekTbl: Tak * My/bT AbICTaHLbIiHara KipaBaHHs: 6ecnipaBagHol « becnpasaaHas cysssb: Bluetooth 5.0
« [lanékacuyp A3eanHs: 10 M « XapuaBaHHe: 230 B / 50 T, AiTbIiA-i€HHbI akymynaTap « Emictacup
akymynsTapa: 3600 MAT * Y6yaaBaHbl FM-LiFoH3p: Tak + [bIfAMasoH YacToT LtoH3pa: 87,5-108,0 Mruy,
« MakcimanbHas naaTpbiMoyBaemas émicractip KapTbl MicroSD: 128 I'b « MakciManbHas nagTpbiMoyBaHas
émicracub USB ¢alu-HasanawBanbHikay: 128 b « Gapmartbl ayapiadaiinay: MP3, WMA « Pas'ém ana
MikpadoHa: pas'ém 6,3 MM « MikpadoH y naprax: ABa « MaTapbian kopryca: naacTbik « Konep: YopHbl
3mecT naketa * AKyCTbl4uHas CicTaMa « AsjanTap XxapuaBaHHs « becripaBagHOVi Ny/IbT AbICTaHLbliiHara
KipaBaHHs ¢+ KipayHiLTBa na skcnayataupli « TaNoH Ha rapaHTbliiHae abcnyroysaHHe
Imnapugép: 000 «T/, Komnanua [edpeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cywiesckas, gom 27, cTp. 2,
nomettieHue IIl, komHara 3, opuc 63. Boiteopua: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B,
Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. HeabmexasaHbl TspMiH
npblgaTHacLL. TSpMiH cysx6bl - 6 MecaLay. fapaHTbIViHbI TIPMIH - 6 MecaLay. [lata BbITBOpYacL: M. Ha
ynakoyupl. BbiTBOpLIa 3axoyBae npaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLliBa ynakoyKi i cneLibipikaLibiid, ykasaHbix y
r3ThIM KipayHiLTBe. AnoLuHse i nagpabssHae KipayHiLTBa na 3KCrlyaTalbli pasMellyaHa Ha caiilie
www.defender-global.com
3pobnena y Kitai.




PRUENOSNI ZVUENIK
® CNR ypyrstvo

» CZ PORTABILNI AKUSTICKY SYSTEM
NAVOD NA POUZITI

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko oStecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrec¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke - Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « Pravi bezi¢ni stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Bezicni daljinski upravljac
« Kontrole glasnoce, basova i visokih tonova « Ugraden FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player
« Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio-ulaz AUX port
« Karaoke nacin rada — dva mikrofonska prikljucka s kontrolom glasnoce i eho-efektom
« Ugradena podrska za pametni telefon « Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa sobom
Specifikacija + Ukupna izlazna snaga (RMS): 60 W « Zvu¢na shema: stereo, 2.0 « Promjer bas
zvucnika: 2 x 6,5" « Vrsta slusalica: tip bas refleksa « Mjesto bas refleksa: leda « Frekvencijski
raspon: 20-20000 Hz « Omjer signala i Suma: 65 dB « Vrijeme rada na jednom punjenju
baterije: 2 sata  Vrijeme punjenja baterije: 4 sata + Pozadinsko osvjetljenje: LED « Svjetlosni
efekti: da « Daljinski upravljac: bezicni « Bezi¢na veza: Bluetooth 5.0 « Domet djelovanja: 10 m
« Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion baterija  Kapacitet baterije: 3600 mA-h « Ugradeni FM-tuner:
da - Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Maksimalni podrzani kapacitet MicroSD
kartice: 128 GB « Maksimalni podrzani kapacitet USB flash diskova: 128 GB « Formati audio
datoteka: MP3, WMA -« Prikljucak za mikrofon: 6,3 mm prikljucak « Mikrofon u priklju¢cima: dva
« Materijal kucista: plastika « Crna boja
Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Adapter za struju « Bezi¢ni daljinski upravlja¢
+ Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
prirucniku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

o

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zplsobuijiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostfedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
E elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotiebitel se
zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
mm piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a icinné pouziti vyrobku. Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na
autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnit. Neponorujte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se
nevztahuje zadna zaruka.
V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékaiské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti * Bluetooth 5.0 « LED podsviceni « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva
samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « Bezdratové dalkové ovladani
« Regulatory hlasitosti, tembru NF a VF « Vestavéné FM radio « Vestavény MP3-prehravac « Podpora
USB diski a MicroSD karet « Dalsi AUX audio vstup « Karaoke Mode - dva vstupy pro mikrofon s
regulaci hlasitosti a echo efekt ¢ Vestavény stojan na telefon ¢ PohodIné drzadlo
Technické parametry « Celkovy vystupni vykon (RMS): 60 W « Zvukové schéma: stereo, 2.0
« Priimér basového reproduktoru: 2 x 6,5" « Akusticky design: basového typu « Umisténi portu bass
reflex: zezadu  Frekvencni pasmo: 20-20000 Hz « Signal / Sum pomér: 65 dB « Zivotnost baterie: 2 h
« Doba nabijeni baterie: 4 h « Podsviceni: LED dioda « Svételné efekty: ano « Dalkové ovladani: bezdratovy
« Bezdratové komunikacné rozhrani: Bluetooth 5.0 « Dosah Gcinnosti: 10 m « Nabijeni: 230 V / 50 Hz,
Li-Ion akumulator  kapacita akumulatoru: 3600 mA-h « Vestavéné FM radio: ano « Rozsah radiovych
kmitoctl: 87.5-108.0 MHz « Maximalni podporovana kapacita pamétové karty microSD: 128 GB
» Maximalni podporovana kapacita paméti USB flash disku: 128 GB « Formaty prehravani zvuku: MP3,
WMA « Vstup pro mikrofon: 6,3-mm jack « Pocet mikrofonnich vstup(i: Dva « Korpusovy material:
uméla hmota « Barva: cerna Sestaveni « Reproduktorovy systém « Napajeci adaptér « Bezdratové
dalkové ovladani « Navod na pouziti « Zarucni list
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této pfirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM

® DE ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten
Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung

E Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert
werden kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden
Sie sich an den Verkdufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender.

Bei Entgegennahme der Ware iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und
sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die

mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schéaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwéarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.0 « LED-Beleuchtung « True Wireless Stereo (TWS) — mdglicher
Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen Uber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Kabellose
Fernbedienung « Regler fiir Lautstarke und NF- und HF-Klang « Eingebauter FM-Empfanger
« Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Zusatzlicher
AUX-Audioeingang * Betrieb Karaoke - zwei Mikrophoneingange mit Lautstarkeregelung und
Echo-Effekt « Intergrierter Telefonhalter « Bequemer Traggriff
Eigenschaften « Gesamtausgangsleistung (RMS): 60 W + Schallschaltung: Stereo, 2.0
« Durchmesser des Basslautsprechers: 2 x 6,5" « Akustische Gestaltung: vom Phasenumkehrtyp
« Position der BaBreflexoffnung: hinten « Frequenzbereich: 20-20000 Hz « Verhaltnis Signal/Rauschen:
65 dB - Betriebszeit von Akku: 2 St « Akkuladezeit: 4 St « Zusatzbeleuchtung: LED- « Lichteffekte: ja
« Fernbedienung: kabellos « Schnittstelle drahtloser Nachrichtentechnik: Bluetooth 5.0
« Reichweite: 10 m « Speisung: 230 V / 50 Hz, Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 3600 mA-h
- Eingebauter FM-Empfanger: ja « Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Maximaler
unterstutzter Speicherraum der MicroSD-Karte: 128 GB « Maximal unterstitzte
Speicherkapazitat des USB-Laufwerkes: 128 GB « Formate zum Abspielen von Audios: MP3,
WMA « Eingang fur Mikrophon: 6,3 mm Jack-Stecker « Anzahl der Mikrophoneingange: Zwei
« Gehéuse-Stoff: Kunststoff « Farbe: schwarz Ausfiithrung « Sound-System « Netzadapter
+ Kabellose Fernbedienung « Anleitung « Garantieschein
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer —
2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die
Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die
aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

PORTABLE SPEAKER
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
E disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer
or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that
it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product
is obviously defective.
Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures
(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as
in hostile environment.
Do not put into the mouth.
Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
0. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,
then before operating, the product should be kept in a warm placement
(+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other
cases when the law obliges you to turn off the device.
Features « Bluetooth 5.0 « LED backlight « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two
separate speakers into one 2.0 speaker system « Wireless remote control « Volume, bass and
treble controls « Built-in FM-receiver « Built-in MP3 player « USB flash drives and MicroSD card
support « Additional audio-in AUX port « Karaoke mode — two microphone jacks with volume
control and echo-effect « Built-in support for smartphone
« Convenient handle to take the device with you easily
Specification - Total output power (RMS): 60 W « Sound scheme: stereo, 2.0 « Bass speaker
diameter: 2 x 6,5" « Type of earcups: bass reflex type « Bass reflex port place: back « Frequency
range: 20-20000 Hz - Signal to noise ratio: 65 dB » Operation time on one battery charge:
2 hrs « Battery charging time: 4 hrs « Backlight: LED « Light effects: yes « Remote control unit:
wireless ¢ Wireless connection: Bluetooth 5.0 « Operation range: 10 m « Power supply: 230 V /
50 Hz, Li-lon battery « Battery capacity: 3600 mA-h « Built-in FM-tuner: yes « Tuner frequency
range: 87.5-108.0 MHz « Maximum supported capacity of MicroSD card: 128 GB « Maximum
supported capacity of USB flash drives: 128 GB » Audio file formats: MP3, WMA « Microphone
jack: 6.3 mm jack « Microphone in ports: Two « Housing material: plastic » Color: black
Package contents « Speaker system « Power adapter « Wireless remote control
+ Operation manual « Warranty service coupon
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Manufacturer:
Chinaow! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th
Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of
manufacture: see on the package. Manufacturer keeps the right to change package contents
and specifications indicated in this manual. The latest and detailed operation manual is
available at www.defender-global.com
Made in China.
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ALTAVOCES PORTATILES

£ ES INsTRucciON

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse
afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio,
teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la
distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un
punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y egcaz del producto

I \Vedidas de precaucién:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
poéngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios.

Puede contener piezas pequenas.

. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna

garantia para el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el

manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

No ponga el producto en la boca.

No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

0. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,

asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas * Bluetooth 5.0 « luz de fondo LED « True Wireless Stereo (TWS): una opcién

para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 « Control remoto

inaldmbrico « Controles de volumen, graves y agudos * Receptor FM incorporado

« Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas

MicroSD « Puerto AUX de entrada de audio adicional + Modo karaoke: dos conectores de

micréfono con control de volumen y efecto de eco « Soporte incorporado para teléfono

inteligente « Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente

Especificacion « Potencia total de salida (RMS): 60 W « Esquema de sonido: estéreo, 2.0

« Didmetro del altavoz de graves: 2 x 6,5" « Tipo de auriculares: tipo bass reflex « Lugar del

puerto bass reflex: atras « Rango de frecuencia: 20-20000 Hz « Relacién sefial/ruido: 65 dB

« Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 2 horas « Tiempo de carga de la

bateria: 4 horas « Luz de fondo: LED « Efectos de luz: si « Unidad de control remoto:

inaldmbrico « Conexion inalambrica: Bluetooth 5.0 « Rango de operacion: 10 m « Fuente de
alimentacion: 230 V / 50 Hz, bateria de iones de litio « Capacidad de la bateria: 3600 mAh-h

« Sintonizador FM incorporado: si « Rango de frecuencia del sintonizador: 87,5-108,0 MHz

« Capacidad maxima admitida de la tarjeta MicroSD: 128 GB « Capacidad maxima admitida de

unidades flash USB: 128 GB « Formatos de archivo de audio: MP3, WMA « Toma de micréfono:

toma de 6,3 mm « Micréfono en puertos: Dos ¢ Material de la carcasa: plastico « De color negro

Contenidos del paquete -« Sistema de altavoces + Adaptador de corriente « Control remoto

inalambrico « Operacién manual « cupdn de servicio de garantia

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,

Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Vida util ilimitada. La vida Gtil es de 2 afos.

Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el

contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual de

funcionamiento mas reciente y detallado esté disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete

kogumise ja taastumise ettevotesse.
BN Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused. Ett bindud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse
Jja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiijaga
voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige
tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. V&ib sisaldada vaikseid osi.
Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jédb toode ilma garantiita.
Arge kasutage toodet néhtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud

niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist
tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tdhelepanu, ja juhul,
kui seadme valjallilitus on seadusega ettendghtud.

Funktsioonid « Bluetooth 5.0 « LED taustvalgus « True Wireless Stereo (TWS) - véimalus siduda
kaks eraldi kolarit tiheks 2.0 kolarististeemiks « Juhtmeta kaugjuhtimispult « Helitugevuse, bassi
ja korgete helide regulaatorid « Sisseehitatud FM-vastuvétja « Sisseehitatud MP3-mangija
+ USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi « Taiendav helisisendi AUX-port « Karaoke reziim -
kaks mikrofoni pesa helitugevuse reguleerimise ja kajaefektiga « Sisseehitatud tugi
nutitelefonile « Mugav kéepide seadme hélpsaks kaasavotmiseks
Spetsifikatsioon « Koguvaljundvéimsus (RMS): 60 W « Heliskeem: stereo, 2.0 « Bassikélari
1abimoot: 2 x 6,5" « Kérvaklappide thdp: bassirefleksi tiitip « Bassirefleksi pordi koht: taga
« Sagedusvahemik: 20-20000 Hz « Signaali ja miira suhe: 65 dB « ToGaeg tihe aku laadimisega:
2 tundi » Aku laadimisaeg: 4 tundi « Taustvalgus: LED « Valgusefektid: jah « Kaugjuhtimispult:
juhtmevaba ¢ Traadita (ihendus: Bluetooth 5.0 « Té6ulatus: 10 m « Toide: 230 V / 50 Hz, Li-Ion
aku ¢ Aku maht: 3600 mA-h « Sisseehitatud FM-tuuner: jah ¢ Tuneri sagedusvahemik:
87,5-108,0 MHz + MicroSD-kaardi maksimaalne toetatav maht: 128 GB » USB-malupulkade
maksimaalne toetatud maht: 128 GB « Helifaili vormingud: MP3, WMA « Mikrofoni pesa: 6,3 mm pesa
« Mikrofon pordides: kaks « Korpuse materjal: plastik « Varv: must
Paki sisu - Kolaristusteem « Toiteadapter « Juhtmeta kaugjuhtimispult « Kasutusjuhend
« Garantii hoolduskupong
IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja:Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.
Tootmise kuupéev: vaata pakendilt. Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud
pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil
www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
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Vanti ai dict
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, séhko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etalsyytta hamon alheuttavaan laitteeseen.

Ympar ohje

E Siita Iahtlen kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaddannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on

EEE |ain mukaan velvollisuus toimittaa s&hko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian

paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttad myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.

4. Vilta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Ala altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.

Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

6. Ald kayts, jos tuotteessa on nikyvid vaurioita. Al kayts tuotetta, jos tiedat, etta se on vioittunut.

7. Al3 kéyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké sydvyttavissa ymparistoissa.

8. Alé laita suuhun.

9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sitd pitkaan aikaan.

12. Al3 kdyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet - Bluetooth 5.0 « LED-valaistus « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa

kahden erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméksi » Langaton kauko-saadin

« Matalien ja korkeiden taajuuksien aénen voimakkuuden ja vérin saatimet « Sisaanrakennettu

FM-radio « Sisaanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Muu AUX

audiotulo « Karaoketila - kaksi mikrofoniliitantaa omilla aanenvoimakkuuden ja kaiun

vaikutusta « Sisaanrakennettu tuki élypuhelimille « Kateva kantokahva

Tekniset tiedot + Kokonais-RMS-teho: 60 W « Aanikaavio: stereo, 2.0 « Matalataajuisen

kaiuttimen halkaisija: 2 x 6,5" « Kuulokkeiden tyyppi: refleksikoteloinen « Refleksikotelon portin

sijainti: takaosassa « Taajuusalue: 20-20000 Hz « S / N suhde: 65 dB « Kayttoaika yhdella latauksella:

2 kpl » Akun latausaika: 4 kpl « Taustavalo: LED « Valoefektit: on « Kaukosaadin: langaton « Langaton

litanta: Bluetooth 5.0 « Vaikutusalue: 10 m « Tehon lahde: 230 V / 50 Hz, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti:

3600 mA-h « Sisdénrakennettu FM-radio: on « Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « MicroSD-

muistikortin tuettu maksimi kapasiteetti: 128 GB « Suurin tuettu USB-muistitikun kapasiteetti:

128 GB « Anitiedostopaatteits: MP3, WMA « Mikrofonin tulo: 6,3 mm jakki « Mikrofonitulojen méaara:

Kaksia « Rungon materiaali: muovi « Vari: musta Paketti - Kaiutinjarjestelma « Virtalahteen

adapteri + Langaton kauko-saadin « Kayttoohje « Takuukortti

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,

Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kéayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksestato.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten

ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta

www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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= GRE ErXEIPIAIO XPHXZHZ

An)\wan ouuuop(pwonc H )\stmupyla TNG OUOKEVNG (CUOKEVEC) PHTTOPEL VX snnpsamst amd oxupd
OTATIKE, NAEKTPIKA 1} VPNANG ouXVOTNTOG TIESIA (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTE TNAEPWVQL,
UIKPOKUHOTY, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELC) / Edv oupBel, TpooTtaBroTe var augnoeTe TNV amooTtacn
QO TIG CUOKEUVEG TIOU TIPOKOAOUV T Stacuvdean.

ATtoppPn HTATAPLWY, NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOY £EOTTALOHOU

Autd 10 CUPBOAO OTO TIPOIOY, TIG HTIATAPIEG 1} TN CUOKEVAGLO TOU UTTOSEIKVUEL OTL TO TPOIOV
Sev pmopei va omoppupBel padl pe otkiakd omoppipporta. Oa Tpertel va apadoBel oe o
KATOAANAN £Tatpeior GUAAOYRG KO VOKUKAWGNG n)\sKTpu«uv Ko n?\sKTlewv TUOKELWV.
‘Opot kau tpoUToB0ELg Yia ao@adr] KAt aToSOTIKN XPrioN TOU TtPOIVTOG

N populddelg Kotk ™ xpAon:

1. XpnOIHOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO VIO TOV TIPOPBAETIOUEVO TKOTIO.

2. Mnv amoouvoppoAoyEiTe. AUTO TO TIPOIdV Sev TIEPIEXEL AVTAAAGKTIKA TIOL SIKALOVVTAL
QUTOSUVON ETILOKELN. IXETIKA PE TO {TNHA TNG GLVTHPNONG KAL TNG AVTIKAXTATTOONG EVOG
OTTOTUXNHUEVOU QVTIKELIEVO, EPAPHOTTE O VAV QVTITPOOWTIO 1) EE0UCIOSOTNHEVO KEVTPO
oépPig Defender Katd tn Afgn tou mpoiovtocg, Befaiwbeite 0Tt Sev eivat omaopuévo
Kat OTL S&V UTIAPXOLV EAEVOEPQ KIVOUHEVAl AVTIKELUEVO HEGX GTO TIPOIOV.

. Mokpla amo Toudid katw Twv 3 eTwv. MTopel va TEPLEXEL MIKPG PEPN.

. Kpatrote paKpld amno v uypuoia. Moté pnv Buei(ETs T0 npo'[dv 3 uypc’x

. MokpLé omé BOVATELG KOt PNXOVIKEG KATATOVHATELG, OL OTIOIEG UTIOPE VO TIpOKaAEGOUY
Hnxavikn BAGBN oto npou)v px3 nzpnnwcn unxavikng BA&Bng dev napaxoku £YYUNOELG.

6. Mnv To xpnoomoteite apouoia omtikng AGBNG. Mnv To xpnotpomoteite dtav

TO TIPOIOV EVOL TIPOPAVWG EAATTWHATIKO.

7. Mn XpnOLOTIOLETE TO TIPOIOV € BEPPOKPATIEG KATW KA TIAVW OTTO TIG CUVIOTWHEVEG
Beppokpaaieg (Seite To eyxelpiSio AetToupylac), uTd TLVBRKEG EEXTIONG LYpaTIaG,

KaBwe Kat o€ eXOpIKO TEPIBAANOV.

. Mnv To Balete 0TO OTOHA.

. Mn XPNOIOTIOLELTE TO TIPOIOV VLot BLOHNXAVIKOUG, LATPIKOVE 1 KATAHOKEVATTIKOUG GKOTIOUG.

0. & TEPITTWON TIOL N ATOTTOAN TOL TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOWONKE O€ BEPUOKPATiE]

K&TW oo TO Undév, TOTE TPV a6 TN AELTOLPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Var Startnpeital
og Beppny TortoBétnon (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwv.

11. Antevepyoroleite m OUOKEVN KAOE Popd, 6TV Sev TIPOKELTAL VOl TN XPNOLUOTIOIOETE

ylot peyoo XpOVlKO SioTna.

12. MV XpnOIUOTIOLEITE TN CUOKELT KOT& TNV 05ryNaN TOU OXAHATOG, £V EVOL GTPOppEVN

1 TIPOCOXT), KOt O BANEC TIEPITTUIEG GTAV O VOIOK 00 UTTOXPELIVEL VOt OTIEVEDYOTIOU]CETE ) OUOKEUT.

Xapaktnpiotikd « Bluetooth 5.0 » OmioBiog pwTtiouog LED « True Wireless Stereo (TWS) - pia emihoyn

Yl 0UCevEn SV0 EeXWPLOTWY NXEiwV O éva oVOTNHA NXEiWY 2.0 * ACUPPATO TNAEXELPLOTAPLO

< EAgyxoL £VTOoNG, PIAoWY Kot npipwv * Evowpatwpévog 6¢ktng FM « Evowuonwpévo MP3 player

« Movadeg flash USB ko urtootripién Kapmc MicroSD [‘Ipooeam BVpa €10650v oL Al

+ \EITOUpYIO KOPOOKE — U0 UTTOBOXEG UKPOPUIVOU HE EAEYXO EVTNG KL EPE NXOUG * Evowpiartwpévn

vrootpén yia smartphone « Bo}\lKn AaBn ylo va adpveTe ™ UUUKEUI’] Hadi oag gvkoA

MpoodLopiopog « TuVoAkr LoxVG e£650u (RMS): 60 W« Zx£810 rX0u: OTEPEOPWVIKS, 2.0

« AlGpeTpog nxeiov pmaowv: 2 x 6,5" « TUTIOG KOV TIKWVY: TUTIOG bass reflex « ©¢on Bvpag

QVTAVAKAQOTIKWY PIdowv: Ttiow « Epog ouxvotitwy: 20-20000 Hz « Adyog onuatog pog 86pupo:

65 dB « Xpovog Aettoupyiag pe pia pOPTION PMATaPIOG: 2 WPEG * XpOVOG pOPTIoNG pnatapiog: 4

wpeG « OmioBlog pwTiopoG: LED « Epé pwTog: vat « TNAEXELPLOTIPLO: QOVPHATO * ACUPHATN CUVSEDN:

Bluetooth 5.0 + Ebpog Aettoupyiog: 10 m « Tpogodoaio: 230 V / 50 Hz, pmatapia Li-lon « Xwpntwdtnta

pratapiag: 3600 mA-h « Evowpotwpévog déktng FM: vat « Ebpog ouyxvotitwy &éktn: 87,5-108,0 MHz

* MéyloTn untootnpldpeVn XwpeNTIKOTNTA k&pTag MicroSD: 128 GB « Méyiatn urtoatnpildpevn

XwpnukoTnTo povadwy flash USB: 128 GB » Mop@ég apxeiwv nxov: MP3, WMA « Yooy HIKpOo@wvou:

Yrodoxn 6,3 mm « Mikpogpwvo og BUpeg: AVO * YAIKO TIEpIBANUATOG: TAXOTIKO * XpWHA MOUpO

MepLexOpEVA GUGKEVAGIAG * ZVOTNUA NXEIWVY * METAOXNUATIOTAG PEVUATOG * ACUPUATO

TNAEXEPLOTAPIO * EyxEpiSio xpriong « Kouttdvi aépfig eyyunang

EIXAFQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kartaokevaotig: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an

6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. A‘l‘[EplOplGTr] Slapkela (ujr]q H 8idpketa {wnig ivat 2 xpovia.

Hpapounvux Katookevnc: BA. ZTn ovokevaoio. O Komxuxeuzxomc Statnpel o Sikaiwpa vor IAAGEEL T

TIEPLEXOHEVA KAl TIG TIPOBLOYPOPEG TOU TIAKETOL TIOL AVAPEPOVTAL GE QLTS TO EYXELPIBL0. To TIo

TPOOPOTO KAt AVOAUTIKO eyXeISIo Aettoupyiog eivau Stabéatpo atn Sievbuvon www.defender-global.com

Kataokevaopévo oty Kiva.
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PRIJENOSNI ZVUCNIK

HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za
skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu
unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko oStecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode
u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « Bluetooth 5.0 « LED pozadinsko osvjetljenje « Pravi beZicni stereo (TWS) - opcija za
uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Bezicni daljinski upravlja¢
« Kontrole glasnoce, basova i visokih tonova « Ugraden FM-prijemnik « Ugradeni MP3 player
« Podrska za USB flash pogone i MicroSD kartice « Dodatni audio-ulaz AUX port
« Karaoke nacin rada — dva mikrofonska prikljucka s kontrolom glasnoce i eho-efektom
« Ugradena podrska za pametni telefon « Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa sobom
Specifikacija + Ukupna izlazna snaga (RMS): 60 W « Zvu¢na shema: stereo, 2.0 « Promjer bas
zvucnika: 2 x 6,5" « Vrsta slusalica: tip bas refleksa « Mjesto bas refleksa: leda « Frekvencijski
raspon: 20-20000 Hz « Omjer signala i Suma: 65 dB « Vrijeme rada na jednom punjenju
baterije: 2 sata + Vrijeme punjenja baterije: 4 sata « Pozadinsko osvjetljenje: LED « Svjetlosni
efekti: da » Daljinski upravljac: bezicni « BeZicna veza: Bluetooth 5.0 « Domet djelovanja: 10 m
« Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion baterija « Kapacitet baterije: 3600 mA-h « Ugradeni FM-tuner:
da « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Maksimalni podrzani kapacitet MicroSD
kartice: 128 GB « Maksimalni podrzani kapacitet USB flash diskova: 128 GB « Formati audio
datoteka: MP3, WMA -« Prikljucak za mikrofon: 6,3 mm prikljucak « Mikrofon u priklju¢cima: dva
« Materijal kucista: plastika + Crna boja
Sadrzaj paketa - Sustav zvucnika « Adapter za struju « Bezi¢ni daljinski upravljac
« Prirucnik za rad « Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom
priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
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- LUN HORDOZHATO HANGSZORO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat
Az eszkoz (eszkdzok) mikadését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha elfordul, probalja meg névelni az interfészt okozé eszkdzok tavolsagat.
Elemek, elektromos és elektronikus b lezések artal lanita
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem
lehet haztartasi hulladékkal egytt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gyUjto és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi: gos és y
1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
Jjogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
kereskeddhoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekekt6l. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sértilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor
mukadés elétt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a készliléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késztiléket jarmiivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kételezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemz6k - Bluetooth 5.0 « LED hattérvilagitas « True Wireless Stereo (TWS) — lehet6ség két kiilonalld
hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszororendszerbe « Vezeték nélkili taviranyitd « Hangerd,
mély és magas hangok szabalyozoi » Beépitett FM-vevo « Beépitett MP3 lejatszo « USB flash
meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Tovabbi audio bemeneti AUX port « Karaoke mod — két
mikrofoncsatlakozé hangerészabalyzoval és visszhangeffektussal « Beépitett tdmogatas okostelefonhoz
« Kényelmes fogantyu, amellyel konnyen magaval viheti a késztiléket
Leiras « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 60 W « Hangséma: sztered, 2.0 » A mélyhangsugarzo
atmérgje: 2 x 6,5" « A fulkagylok tipusa: basszus reflex tipus « Basszus reflex csatlakozo helye: hatul
« Frekvencia tartomany: 20-20000 Hz « Jel/zaj arany: 65 dB « M(ikddési id6 egy akkumulator toltéssel:
2 6ra + Akkumulator toltési id6: 4 ora « Hattérvilagitas: LED « Fényeffektusok: igen « Taviranyito egység:
vezeték nélkili « Vezeték nélkuli kapcsolat: Bluetooth 5.0 « Mkddési hatdtav: 10 m « Tapellatas:
230V / 50 Hz, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 3600 mA-h « Beépitett FM-tuner: igen
« Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « MicroSD kartya maximalis tamogatott kapacitasa:
128 GB « Az USB flash meghajtok maximalis tamogatott kapacitasa: 128 GB « Hangfajl formatumok:
MP3, WMA « Mikrofon csatlakozd: 6,3 mm-es jack « Mikrofon a portokban: kett6 « Haz anyag
muanyag - Fekete szin Csomag tartalma « Hangszoro rendszer » Adapter « Vezeték nélkdili taviranyitd
+ Hasznalati utasités « Garancia szerviz kupon
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvéltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalméat és

specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el.

Kinaban késziilt.

MOPTATUBTI AMHAMUK

© KAz HYCKAY/bIK

CaliKecTiK AeKnapaumsacobl
KypbbIHbIH, (KypbLiFblIapAbIH) XYMBIC iCTeyiHe CTaTvKanblk, 31eKTPAIK HemMece XoFapbl XWiKTi epictep
(paavoannapartypa, yanibl TenepOHAAP, LaFbiH TONKbIHABI MeLITep, 31eKTPOCTaTUKasbIK Pa3psATap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAFaH Ke3Ze, KeAepri KeNTIPETiH KypbliFbiAaH apakalUbIKTbIKTbl apTTbIpbIHbI3.
bartapes, 31eKTpAiK XK3He 31eKTPOHABI XKabAbIKTapAb! Kaaere Xkapaty
Tayappafbl, TayapFa apHasnfaH b6atapessarbl Hemece Kantamagarbl 6y benri, Tayapabl TYPMbICTbIK,
KangpikTapmeH bipre kazere xapatyfa 60/MaiTbIHABIFbIH Bingipesi.
On baTapes, 3neKTPJIIK >XaHE INEKTPOHAbI XKabAbIKTapAb! XX1HAY MeH Kajere xapaty 6oiblHLIa
KOMMaHWANapFa XeTkisinyi Tvic,
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného pouzitia vyrobku
Tayappab! Kayincis >kaHe TUIMAI KonaaHy TopTibi MeH WwapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbl:
. Tayapabl Tek Tikenei TaraiibiHanybl 60bIHLLIA KONAAHBIHbI3.
. BenwwekTemeHs. bepinreH GyiibiMaa e3iHAIK eHZeyre xataTbiH 6enikrep oK. Kpizmer
KepceTy >aHe by3binFaH GyiibiMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 6OMbIHLIA CaTyLUb-QyUpMara Hemece
Defender aBTopniacTbipbinfaH CEPBIC OpTasbifbiHa XYiHIHi3. Tayapab! kabbligayaa OHbIH,
TYTaCTbiFbIHA XSHE iLLIHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTaPAbIH XKOK eKEHiHe KO3 XETKI3IH3.
3. 3’kacka aeviHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak beluektep 60ybl MyMKIH.
4. ByiibiMFa X3HE OHbIH iLLiHe biFanablH KipyiH ibepmeHis. ByiibiMapl CyibIKTbIKTapFa
canMaHpi3.
5. TayapablH MexaHViKa/bIk, 3aKbiMaa/yblHa akesyi MyMKiH, ByibIMHbIH CiAIKiHY XoHe
6
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MexaHUKaIbIK XYKTenyiH xibepmeH,s.
ByVbIMHbIH, KePIHETIH 3aKbIMAaNybl Ke3iHAe KonaHbaHbI3. KepiHey By3butfaH KypblifbiHbl KOAaHOaHbI3.
¥cbIHbINATLIH TeMMepaTypajaH TOMeH HeMece XKOFapbl TeMMepaTypaza, KOHAEHCaLMANANTbIH
bUWaNBUIbIK TyblHAAFaHA], COHZAN-aK arpeccuaibik OpTaja KoaHbaHpi3 (NarifanaHyLubl HyckayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra 6o1maiigbl.
9. byVibIMgbl ©HepKaCINTIK, MeAULIMHANbIK XaHe BHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHpI3.
10. Erep TayapapIH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaza >yprisince, naiganady anabiHaa
Tayapfa Xblbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XblibIHyFa MyMKiHAIK Bepy kepek.
11. ¥3aK yakbIT apabifbiHAa KONAAHY KocnapnaHbaraH XafAaiaa, KypbliFbiHbl 8 XO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHI3Al anaHaaTaTbiH Xafaaiaa, Keik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHaa,
COHAAN-aK KYpbUIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbUiFaH Xaraaiiaa KongaHbaHpis.
MakcaTbl: akyCTVKasbIK XYiie - AbIbIC LblFapyFa apHasFaH Kypbiafbl
Mymkingikrep « Bluetooth 5.0 « XXapbik AnoaTbl Kemecki xapblk * True Wireless Stereo (TWS) —
akycTvkanblk 2.0 xyitere Bluetooth boiibiHLLG eki 6eek KonoHKanapAbl TYMIHAECTIPY MyMKiHAri
* CbIMCbI3 KalubIkTaH 6ackapy nynbTi * laybic KaTTbinbFbiH, TX xaHe XK TeMbpiH petTeriwtep
* Kipictipinren FM-kabbingafbilibi « Kipiktipme MP3-nineep « USB xwHakTayblLwTtapbl MeH MicroSD kapracbiH
Konaay « Kocbimia AUX ayavokipici « Kapaoke pexxumi — AaybIC KaTTbibiFbIH PETTeYLLICi MeH 3X0-acepi 6ap
eki MUKPOQOH Kipici * TenedoH YLLiH KipikTipiareH Tynkoiima « TacbiMasnaay YiLiH biHFali/lbl TyTka
TexHuKanbIK cunarramachi « Comanbik, Wbirabepic KyatTbinblk (RMS): 60 BT « [lbibbicTbIK cbi36aHycKa:
crepeo, 2.0 « DX AvHamMuKTIH AvameTpi: 2 X 6,5" « AKyCTvikanbik paciMaey: Ga3onmHBEPTOPbIK TUMTI

» Ga3oMHBEPTOP NOPTbIHBIK OPHanacybl: apTbl « XKuinik granasoHsl: 2020000 iy « CurHan/wuy apakatbiHachl:

65 4B * AKKyMyNAaTOpA@H XYMbIC iCTey YakbITbl: 2 caF « AKKyMyNATOpAbI 3apsajTay yakpiTbl: 4 caf « Kemecki
>KapblIK: XapblK AV0AThI * XKapbIKTbik acepnep: 6ap « KalublkTaH 6ackapy nyabTi: CbIMCbI3 ¢ CbIMCbI3
6alinaHbICTbiH MHTepdelici: Bluetooth 5.0 « Speker ety KalubikTbifb: 10 M« Kyart kesi: 230 B / 50 [, Li-lon
aKKyMynaTop * AKKyMyNSTOPZIH CbliibiMabUbIbI: 3600 MAY « KipicTipinreH FM-kabbingarbilubl: 6ap

« PaguosxuinikTi AnanasoH: 87.5-108.0 MIy  microSD >kaa kapTacbiHbIH, €H OfapFbl KONJaHbLIATbIH Kenemi:
128 16 » USB-¢neLu-xuHaKTafbILL XaAblHbIH KONAANATLIH eH YAKeH kenemi: 128 b « AyanoHb! Kocy
dopmarbi: MP3, WMA « MukpodoH Kipici: 6,3-Mm gokek « MUKpodoHapIK Kipictep cabi: Exi « Kopnyctbiy
Martepuanbl: nnactvik « Tyc: kapa dKMBIHTBIFBI « AKyCTVKanbIK Xyvieci « KopekteHgipy agantepi « CbiMCbI3
KallblKTaH backapy nysibTi « Hyckaynbik « Keningeme TanoHbl

Wmnoprraywsl: OO0 «T/] Komnanus [eperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cywesckas, 4om 27, cTp. 2,
nometuenvie I, komHaTa 3, oduic 63. OHgipyLi: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng
Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

LUekreyci3 cakray mep3imi. Maiiaanary Mepsiwmi - 6 ait. Keningik mepsiwmi - 6 ait. Defender yakinetri cepsuctik
opranbikTapbl — cinteme 6oiibiHILa kapaHpi3 http://kz.defender-global.com/places/buy list/service
OHAipiNTeH KyHi: kanTamagaH KapaHbi3. OHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETITEH MaKEeTTiH Ma3MyHbl MeH
cynaTTamanapbiH e3repTy KyKbiFbiH cakTaiizbl. COHFbI XaHe enkeli-Tenkeiii NaiiianaHy keHiHzaeri
Hyckaynblk www.defender-global.com caliTbiHga Kon xeTimai

KpiTalaa sxacanfa.

PRZENOSNE GLOSNIKI

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne,
electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komadrkowe, mikrofalowki,
wyfadowania elektrostatyczne). Wrazie wystgpienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujgcych zaktocenia.
Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac
w specjalnym punkcie zbiodrki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu. Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowa¢ ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.
Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku
swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy
wykryciu uszkodzen mechanicznych.
Nie uzywa¢ produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine
uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sig pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac¢ do ust.
. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkgje ¢ Bluetooth 5.0 + Podswietlenie diodami « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania
dwoch oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 « Bezprzewodowy pilot zdalnego
sterowania * Regulacja gtosnosci, niskich i wysokich tondw « Wbudowany FM-odbiornik « Wbudowany
odtwarzacz MP3 - Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart
« Dodatkowe wejscie audio AUX « Parametr karaoke - dwa mikrofony wejscia z regulacja gtosnosci
« Whudowana podstawka na telefon « Poreczny uchwyt
Specyfikacje « Moc wyjsciowa (RMS): 60 W « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0
« Srednica gtosnika niskotonowego: 2 x 6,5" « Oprawa akustyczna: typ bas-refleks « Lokalizacja portu
Bass Reflex: tyt « Zakres czestotliwosci: 20-20000 Hz « Stosunek sygnat/hatas: 65 dB
« Zywotno$¢ baterii: 2 godz « Czas tadowania baterii: 4 godz « Podswietlenie: Dioda LED
« Efekty Swietlne: jest + Pilot zdalnego sterowania: bezprzewodowa « Interface tacznosci
bezprzewodowej: Bluetooth 5.0 « Zasieg dziatania: 10 m « Zasilanie: 230 V / 50 Hz , Akumulator
litowo-jonowy « pojemnos¢ akumulatora: 3600 mA-h « Wbudowany tuner FM: jest « Zakres
czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Maksymalna obstugiwana pojemnos¢ karty MicroSD: 128 GB
« Maksymalna obstugiwana pojemnos¢ pamieci USB flash: 128 GB « Obstugiwane formaty audio: MP3,
WMA « Wejscie mikrofonu: 6.3 mm jack « Liczba wejs¢ mikrofonowych: Dwa
« Materiat obudowy: plastik « Kolor: czarny
Kompletowanie « System akustyczny  Adapter zasilania « Bezprzewodowy pilot zdalnego sterowania
« Instrukcja « Karta gwarancyjna
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Chinaow! Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th
Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Nieograniczony okres waznosci:
Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkdji: patrz opakowanie. "Producent zastrzega sobie prawo do zmiany
konfiguradji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja
instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.
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() RO SISTEM AUDIO PORTABIL
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urméatoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este
obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la
locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate
de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe
B 2mbaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de
valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. .
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce
priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat
sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de
utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9. Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi
la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.0 « Iluminarea cu LED-uri « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de
a asocia doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Telecomanda fara
cablu « Comenzi pentru volum, bas si inalte « Receptor FM incorporat « MP3-player integrat
« Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Intrare audio suplimentara AUX
« Regimul karaoke - doua mufe microfon cu controlul volumului si efectul ecoului « Suport pentru
telefon integrat « Maner de transport convenabil Specificatiile tehnice « Putere totala de iesire (RMS):
60 W + Schema sonora: stereo, 2.0 + Diametrul difuzorului de frecventa joasa: 2 x 6,5" + Aranjamentul
acustic: de tip de reflex de bas + Locatia portului reflex bas: partea din spate « Diapazonul frecventelor:
20-20000 Hz « Proportia semnal/zgomot: 65 dB « Durata de viaté a bateriei: 2 ore « Timp de incarcare a
bateriei: 4 ore « LED-uri (iluminare auxiliara): LED lumina « Efecte de lumina: este « Telecomanda: fara
cablu « Interfata conexiunii fara fir: Bluetooth 5.0 « Distanta de actiune: 10 m « Alimentare: 230 V / 50 Hz,
Acumulator Li-Ion « Capacitatea acumulatorului: 3600 mA-h « Receptor FM incorporat: este
« Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz « Suport capacitate maxima carduri de memorie
microSD: 128 GB « Capacitatea maxima de memoria a USB-ului: 128 GB « Formate de redare audio:
MP3, WMA « Mufa microfon: 6,3 -mm jack « Numarul de intrari de microfon: Doua « Materialul
corpului: plastic « Culoare: negru Set « Sistemul audio + Adaptor de alimentare « Telecomanda fara cablu
« Instructiunile « Bon de garantie N
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator: Chinaowl
Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th Road, Bao'an Dist,
Shenzhen, China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi
pe ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice
specificate in acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com
Produs in China.
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RU NMOPTATUBHAA KOJIOHKA
L 4 WHCTPYKLUS

Bexnapauua cootsetcTBuMA. Ha $yHKLMOHMPOBAHIE YCTPOIACTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBANATL CTaTMYeCK/e,
3/1eKTPUYECKYIE W BLICOKOUACTOTHbIE NOAA (Pagvoaniapartypa, MObIAbHbIe TeleGOHbI, MKPOBOSHOBbIE
neyy, aMeKTpoCTaTMYeckie paspaab). B ciyuae BO3HNKHOBEHMA YBEMYETE PaCCTOAHME OT YCTpoiicTBa,
BbI3bIBAIOLLIETO MOMEXV.
Ytunuzauma 6atapeek, 31€KTpUUECKOro v 3N1eKTp 0 o6op,
3T0T 3HaK Ha ToBape, 6atapelikax K TOBapy /M Ha yNakoBKE O3HAYAET, UTO TOBap He MOXET BbiTb
YTUAN3VPOBAH BMECTe C BbITOBbIMM OTXOZaMM. OH 0/eH BbiTb AOCTaB/IEH B KOMMaHMIO MO c6opy 1
yTuv3aLmm batapeek, 1eKTPUHECKOrO 1 31EKTPOHHOTO 0BOPYA0BaHMA.
n nycnosus 0 1 3¢ppeKTUBHOrO UCTONL30BaHNA TOBapa
mmmm  Mepsi npegocropoxHoct:
1. VAcnonb30BaTh TOBap TO/ILKO MO NPAMOMY Ha3HaUeHMH.
He pa36upatb. [laHHOe U3ae/vie He COREPXAT YacTeid, NOA/IEXALLMX CaMOCTOATEIbHOMY
peMoHTy. 10 BOMpocam 06C/yXM BaHIA 1 3aMeHbl HECNPaBHOTO M3zenns obpalliaiitecs
K upMe-NpozaBLYy WV B aBTOPV30BaHHbIN cepBUCHbIN LieHTp Defender. Mpu nprieve Tosapa
P\f|6ep.mecn: B €r0 LI/IOCTHOCTM W OTCYTCTBIM BHYTPY CBOGOAHO NepemMelatoLIXCA MPeAMETOB.
le NpeaHasHaveH AN AeTeld 40 3-X N1eT. MOXET cogepaTb Menkie JeTanm.
He fionyckaTh NonajaHms BAar Ha n3ienme 1 BHyTpb ero. He onyckaTb u3aenne B XUAKOCTA.
He nogepraTb n3ae/ie BMGPaLAM 11 MEXaHUUECK/M Harpy3kaM, CoCOBHbIM MPUBECTH
K MexaH/NUeck/M NOBpesxX/eHnAM ToBapa. B ciyuae HaaMuiA MexaHUUeCKVX MOBPEXAEHMIA
HUKaKVX rapaHTUiA Ha TOBAp He AaeTcA. .
6. He ncrionib30BaTh Moy BUAMMBIX NOBPEXAEHAX M3Ae/A. He NONb30BaTLCA 3aBEIOMO HEICPaBHbIM YCTPOICTBOM.
7. He ncnonb3osatk Npy TemnepaTypax HidKe K Bbile PEKOMeHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLIKO
no/Ib30BaTeNs), NPU BO3HMKHOBEHMI KOH/EHCVPYEMOI BNaXKHOCTI, a Takoke B arpecc1BHON cpese.
8. He 6partb B por.
9
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. He ucnonb3oBatb U3genmne B MPOMBILLAEHHBIX, MEAULIMHCKMX UV MPOV3BOACTBEHHBIX LIENAX.
0. B cnyyae, ecm TpaHCMopTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBASNACH NP OTPULIATENbHBIX

Temnepatypax, nepe/ HauaoM 3KCrlyaTaLm HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbCA B Ter/iom

nometueHum (+16-25 °C) B TeueHvie 3 yacos.
11. Belk/touaTh YCTPOICTBO Kak/AbIiA a3, KOrAa He MAaHUpYeTCs UCMoNb30BaTb €ro B TeueHie

AVTE/ILHOTO NepYOzAa BPEMEHN.
12. He ncrionb30BaTh YCTPOIACTBO NPY BOX/EHUM TPAHCTIOPTHOTO CPeACTBa B Cllyyae, eCmn

YCTPOIACTBO OTBAIEKAET BHVIMaHIE, a TakyKe B TeX Clyyasx, KOrja OTK/IKoUeHNe YCTPOACTBa

NpeaycMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: akycTvueckas cuctema — YCTPOMCTBO ANA BOCMPOV3BEAEHNA 3BYKa.
OcobenHocty * Bluetooth 5.0 « CBetognoaHas nozceetka * True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb
CONpsXeHA ABYX OTAE/bHBIX KOOHOK NO Bluetooth B akyctueckyto 2.0 cictemy « becnposoaHoii nysst 1Y
+ Perynatopbi rppomkocTy, Tembpa HY 1 BY « BcrpoeHHblil FM-nprémHmk « BarpoeHHbiii MP3-nneep
« Moppepsxka USB-Hakonuteneii n MicroSD-kapT « [lononHuTensHbiid AUX-ayanosxog « Pexxiim kapaoke - Aga
MVKPOGOHHBIX BXOAa C PEryMPOBKOI FPOMKOCTY 1 3X0-3(dekToM * BcTpoeHHas nozcTaBka nog TenedoH
« Ypo6Has pyuka A5 nepeHocky Xapakrepuctukiu « CyMMapHas BbIxoAHas MOLLHOCTb (RMS): 60 BT
« 3ByKoBas Cxema: ctepeo, 2.0 * [Inametp HY anHamumka: 2 x 6,5" « Akyctudeckoe opopmaeHme:
$a3omnHBEPTOPHOrO TUNa * PacnonoxeHue nopta dpasonHeepTopa: Tbil * [lnanasoH yactor: 20-20000 My
+ CooTHOLLeHe curHan/wym: 65 AB « Bpema paboTbl oT akkymynaTopa: 2 yac * Bpems 3apaaKu akkymynstopa:
4 vac « Mopacsetka: cBeTOAMNOAHaA * CBETOBbIE 3(PeKTLI: eCTb * Mynbr 1Y: 69CI‘I§)OBOAHOVI * Vintepdeiic
6ecnposoaHoii ceszn: Bluetooth 5.0 « AanbHocTb aevicteus: 10 M« Mutaxme: 230 B / 50 T, Li-on akkymynatop
« EMKocTb akkymynatopa: 3600 MAY « BcTpoeHHbI FM-npuemHUK: eCTb « PaauoyacToTHbIM AnanasoH:
87.5-108.0 MIy, * MakcyManbHbIi NoaaepkuBaembiii 06bem kapTbl namsti MicroSD: 128 b « MakcumansHbIv
nozepx1BaeMblii 06bem namatn USB-dneLu-Hakonutens: 128 Th « ®opmatbl BocnpounsseseHmna ayano: MP3,
WMA ¢ Bxog, AN MUKpOGOHa: 6,3-MM Zkek « KonmuectBo MUKPOGOHHBIX BXOAOB: [lBa « Matepuan kopryca:
nnactvk « Liget: uépHbiii KomnnekTauums « Akycrudeckas cuctema » Agantep nutaHmus
« becnposogHoi nynst Y « VIHCTpYKUMA * TapaHTUItHbBIN TanoH
Wmnoprep B P®: OO0 «1/], Komnanua [ledperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cywesckas, gom 27, cTp. 2,
nometuerue I, komHata 3, oduc 63. Urotosutens: YaiHaoyn Ko. Jita, Aapec: tOHT308-309, brunauHr b,
XyadsH PaiiHaHLL Xapbop, CutbaHb 6-a Poa, BaoaHb ucT, LLIsHb43Hb, KiTaii. Cpok roaHocT! He
orpaHunyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsLeB. Faé)aHmﬁHblﬁ cgoK - 6 MecALeB.
Ceprudwikar coorsetctams N2 EASC RU C-CN.AX56.8.00786/21 OpraH no ceptudrkauum Obuiectsa
OrpaHV4eHHOI OTBETCTBEHHOCTLIO "OMara-Tect" CooTBETCTBYET TPEGOBaHMSIM TEXHUUECKOTO pernameHT
TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30macHOCTV HU3KOBOILTHOTO 0bopyaoBaHa" CooTBeTCTByeT
TpeboBaHVAM TexHUueckoro pernameHT TamoskeHHoro cotosa TP TC 020/2011 “SnektpomarHutHas
COBMECTUMOCTb TexHuueckux cpeacts” Cpok aelictena ¢ 14.04.2021 no 13.04.2026 skntountensHo. Momyro
MHbOPMaLMIO O cepTudyKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha calite www.defender-global.com
Cnrcok aBTOPM30BaHHbIX CEPBICHBIX LIGHTPOB J0CTyNeH Ha caitte Defender:
httg//defen ler.ru/support/services/ [lata Npou3BoACTBa: CM. Ha ynakoBke. [pov3BoauTe b OCTaBAAET 3a
CO6OI MPaBO V3MEHEeHMA KOMMIEKTALIWM U TeXHUUECKMX XaPaKTEPUCTUK, YKa3aHHbIX B 3TOV MHCTPYKLMA.
[NocneaHss 1 NoaHas BepcUst MHCTPYKLM AOCTYNHa Ha caiite www.defender-global.com
CpenaHo B Kutae.



PRENOSNI ZVOENIK
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

1zjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvenéna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
ﬁ Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
w1 recikliranje elektncnlh in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdell
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravic¢eni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
Ne dajajte v usta.
. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
0. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti * Bluetooth 5.0 « LED osvetlitev ozadja * True Wireless Stereo (TWS) - moznost
zdruzevanja dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 < Brezzi¢ni daljinski upravljalnik
« Nadzor glasnosti, nizkih in visokih tonov « Vgrajen FM-sprejemnik « Vgrajen MP3 predvajalnik
* Podpora za bliskovne pogone USB in kartico MicroSD « Dodatni avdio vhod AUX
* Nacin karaoke — dva mikrofonska prikljucka z nadzorom glasnosti in odmevnim ucinkom
« Vgrajena podpora za pametni telefon « Prirocen rocaj za enostavno nosenje naprave s seboj
Specifikacija * Skupna izhodna mo¢ (RMS): 60 W « Zvocna shema: stereo, 2.0 « Premer bas
zvocnika: 2 x 6,5" « Vrsta udesnih $koljk: bas refleks « Mesto pristanisca za bas refleks: nazaj
+ Frekvencno obmodje: 20-20000 Hz « Razmerje signal/$um: 65 dB « Cas delovanja z enim
polnjenjem baterije: 2 uri « Cas polnjenja baterije: 4 ure « Osvetlitev ozadja: LED ¢ Svetlobni ucinki:
da  Daljinski upravljalnik: brezzi¢ni « Brezzi¢na povezava: Bluetooth 5.0 « Obseg delovanja: 10 m
* Napajanje: 230 V / 50 Hz, Li-Ion baterija « Kapaciteta baterije: 3600 mA-h « Vgrajen FM-tuner: da
« Frekvencno obmocdje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Najvecja podprta zmogljivost kartice
MicroSD: 128 GB « Najvecja podprta zmogljivost USB bliskovnih pogonov: 128 GB « Formati avdio
datotek: MP3, WMA « Priklju¢ek za mikrofon: 6,3 mm prikljucek « Mikrofon v vratih: dva
* Material ohigja: plastika « Barva: ¢rna
Vsebina paketa ¢ Sistem zvocnikov ¢ Polnilec « Brezzicni daljinski upravljalnik
+ Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine
embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za
uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
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PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii
vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok neméze
E utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
mmmm Pravidla a podmienky bezpecného a ucinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylucne podla Ucelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost’ volne postvacich casti v om.
. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.
. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie
su Ziadne zaruky.
. Nepouzivat’ ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na poutZitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Gcely.
10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.0 « Led osvetlenie « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat’ dva
samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Bezdrotové dialkové
ovladanie « Nastavenie hlasitosti, tonov basov a vysokych tonov « Vstavané FM radio
« Vstavany mp3-prehravac « Podpora USB-diskov a paméatovych kariet MicroSD « Pomocny AUX-
audio vstup « Karaoke rezim - dva vstupy pre mikrofén s ovladanim hlasitosti a echo efektu « Vstavany
stojan na telefon « Pohodina rukovat na prenasanie
Technické charakteristiky « Celkovy vystupny vykon (RMS): 60 W « Zvukova schéma: stereo, 2.0
« Priemer NF reproduktora: 2 x 6,5" « Akustické vyhotovenie: s fazovym meni¢om « Umiestnenie portu
fazového menica: zo zadnej strany « Frekvencné pasmo: 20-20000 Hz « Vyvazenost' signal/Sum: 65 dB
« Zivotnost’ batérie: 2 kusov ¢ Doba nabijania batérie: 4 kusov « Podsvietenie: svetiaca diddova
« Svetelné efekty: je pritomna ¢ Dialkovy ovladac: bezdrotovy « Bezdrétové komunikacné rozhranie:
Bluetooth 5.0 « Dosah: 10 m « Pripojenie: 230 V / 50 Hz, Li-Ion akumulétor « Kapacita akumulétora:
3600 mAh « Vstavané FM radio: je pritomna « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz «
Maximalne podporované paméatové karty microSD: 128 GB « Maximalny objem pmati USB-kltce,
ktory sa podporuje: 128 GB » Formaty audio reprodukcie: MP3, WMA « Vstup na mikrofén: 6,3-mm
2zvierka « Pocet vstupov mikrofonu: Dva « Latka telesa: plast « Farba: Cierny
Komplektacia + Reproduktorovy systém « Nabijaci adaptér » Bezdrotové dialkové ovladanie
« Instrukcie « Zarucny list
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th
Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.
Cas poutitelnosti je neobmedzeny Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.
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Forsakran om 6verensstimmelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska
eller hogfrekventa félt (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska

urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
ﬁ Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
mmmm detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten
innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar
du till att skydda miljén och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvindning av produkten. Sikerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
Utséatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, I4t den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande,
liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Bluetooth 5.0 « LED-lampor  True Wireless Stereo (TWS) - en mdjlighet att para ihop
tva separata hogtalare till ett 2.0-hégtalarsystem via Bluetooth « Tradls fjarrkontroll « Den
volymkontroller, bas och diskant tonkontroll « Inbyggd FM-radio « Inbyggd MP3-spelare
« Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Extra AUX ingang « Karaoke - tva micingangar med
volymkontroll och ekoeffekt « Integrerat telefonstall « Bekvamt barhandtag
Tekniska egenskaper ¢ Total uteffekt (RMS): 60 W « Ljudschema: stereo, 2.0 « Basshogtalardiameter:
2x6,5" « Akustisk utformning: av basreflex typ « Placering av basreflexport: bakat « Frekvensomfang:
20-20000 Hz « Signal/brus-forhallande: 65 dB « Anvandningstid med en laddning: 2 t « Batteriets
laddningstid: 4 t » Ljussattning: LED « Ljuseffekter: ja « Fjarrkontroll: tradlos « Tradlost interface:
Bluetooth 5.0 « Overféringsavstand: 10 m « Stromforsorjning: 230 V / 50 Hz, Li-Ion batteri
« batterikapacitet: 3600 mA-h « Inbyggd FM-radio: ja * Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz
» Den maximala stéd minne av microSD minneskort: 128 GB « Den maximal stod kapacitet av
USB-minne flash-enhet: 128 GB « Uppspelningsformat for audio: MP3, WMA « Mikrofon ingang:
6.3 mm jack « Antal mikrofoningangar: Tva « Holjets material: plast « Farg: svart Utrustning
« Hogtalarsystem « Laddningsadapter « Tradls fjarrkontroll « Bruksanvisning « Garantisedel
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen. Tillverkaren
forbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

-
UKR IHCTPYKLIA

Aexnapauia BignosigHocTi. Ha GyHKLiOHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNAMBATY
CTaTU4Hi, eneKTpUYHi abo BUCOKOUACTOTHI Noas (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHw,
MIKPOXBW/IbOBI NeYi, eNeKTpoCTaTUYHI Po3pAAK, TOLWO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BrnBy
36inbLUTe BiACTaHb Bij 1oro gxepena.
YTunisauia 6atapeiiok, e1eKTPUUYHOIO i €/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha Bpobi, 6atapeiikax 4o BUpoby abo ynakoBLi MO3HaYaE, Lo BUPI6 He
MOXHa yTuAi3yBaT 3 No6yToBMMM BigxoAamu. BiH nosrHeH ByTu focTaBneHwii B Micle
no 36opy Ta yTunisaLii 6atapeiiok, eneKTpUYHOro Ta eNeKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHS.
f— MpaBuna Ta yMoBM 6e3neuHoro Ta epeKTUBHOrO BUKOPUCTaHHS TOBapy
3anobixHi 3acobu:
1. BvKOpWCTOBYBaTV TOBap Ti/IbKW 33 MPAMUM MpPU3HAYEHHAM
2. He po3s6upatu. [laHuii NpuUcTpili He MICTUTL YaCTWH, WO NiANATakOTb CAMOCTIIHOMY PEMOHTY.
Llogo obcnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HecnpaBHOro BUPOBY 3BepTaiiTeca A0 dipmMu-NpoaaBLA
abo B aBTOpU30BaHMii cepsicHuin LeHTp Defender. Mig Yac npuiimaHHs ToBapy BNeBHITLCA
B 10r0 LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCcepeanHi MPeAMETIB, WO BiIbHO NepeMilLytoTbCs
3. He nepeabayeHnii ans Aiteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe micTuTv Api6Hi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BoOM Ha BUPI6 abo BcepeauHy Bpoby. He 3aHyproiite BUpI6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BNAvBY Ha BMPI6 BibpaLii Ta MEXaHIUHWX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPVBECTU
A0 YLIKOZPKEHHSA BUPODY. [apaHTia He HaAaeTbCA Ha BUPIO, LLLO MA€E MeXaHiuHi MOLLKOAXEHHS.
6. He kopucTyiitecs BUpOBOM, AKLLO BiH MOLUKOAKEHWA.
7. He B1KopyCTOBYBATV NPV TeMMEPaTypi Bulle b0 HIKUE TOi, L0 PEKOMEHAYETHCA B IHCTPYKLi
KOPUCTYBaua, MPpU BUHWKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOT, @ TAKOX B arpecvBHOMY CepeioBULL
8. He 6patvt g0 pota
9. He BUKOpMCTOBYBaTM BMPI6 38 MPOMUCIOBIM, MEANYHUM abO0 BYPOBHNUMM NPU3HaYEHHAM
10. Akwio BMPIi6 TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To nepes noyaTkom
ekcnayaraLlii NoTpibHO BUTpUMATK BUPIG Npu TemnepaTypi He Hidkye +16 °C NpoTtarom 3-X roauH.
11. BuMuKaiiTe MPUCTPIlt KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATH
110ro MpoTAroM ZIOBrOTpM1BaOro nepiogy
12. He BMKOPUCTOBYTe MPUCTPIiA Mig, Yac yrpaBiHHA TPaHCMOPTHM 3aco60M, AKLLO Lie BiaBoikae
yBary, a Takox y BUnazaKkax, Koav BiAKIFOUYEHHs NMPUCTPOLO NepesbayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpbI3HaU3HHE: aKyCTUYHA CUCTEMA - MPUCTPIVi AN BIATBOPEHHS 3BYKY.
Ocobameocri ¢ Bluetooth 5.0 « CeitnoaioaHe nigceivysaHHs « True Wireless Stereo (TWS) -
MOMUIMBICTb CNIOyHeHHs ABOX OKPeMUX KOMOHOK o Bluetooth B akyctuHy 2.0 cuctemy
» besaportosuii nynst K « Perynatopu ryuHocTi, Tembpy HY i BY « BoyaosaHuii FM-npuiimau
« BéygoBaHuit MP3-rneep « Miatpyvka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapr « [logatikosuii AUX
aynioBxig, « Pexxvim Kapaoke - Ba MiKpOhOHHI BXOAW 3 PEryIHOBaHHAM IyYHOCTI | lyHa-eheKkTom
« BbygosaHa niacraska nig TeneoH « 3pyyHa pyuka A/is NepeHeceHHs
TexHiuHi xapakTepuctukm « CymapHa BuxigHa noty>xHictb (RMS): 60 BT « 3BykoBa cxema: crepeo, 2.0
« [liavetp HY anHamika: 2 x 6,5" « AkycTnuHe odOpMIEHHS: Gpa30iHBEPTOPHOTO TWMy * Po3TalLLyBaHH:
nopry dazoiHBepTopa: A * [lianasoH yactot: 20-20000 Iy « CniBBigHOWEHHA cvrHan / wym: 65 Ab
* Yac poboTu Big, akymynsTopa: 2 rog, « Hac 3apsgpkaHHs akymynstopa: 4 rog « Migcsitka: ceitiogiogHa
« CeiTnoBi epekT: € « MNynst AK: 6e3apoToBuin « IHTepdelic Ge3apoToBoro 38'A3ky: Bluetooth 5.0
* AaneHictb gii: 10 m « XXusneHHs: 230 B / 50 [, Li-Ion akymynaTop « EMHICTb akymynaTopa: 3600 MAY
« BéygoBaHui FM-npuiimau: € « PagiodactotHuii gianasoH: 87.5-108.0 MIy « MakcumanbHmin
MNiATPYMYBaHWiA 06'eM kapTv nam'aTi microSD: 128 I'b « MakcvManbHo nigTprMyBaHmin 06'em nam'aTi
USB-¢netu-Hakonuuysaya: 128 ' « dopmatu BigTBOpeHHs ayaio: MP3, WMA « Bxig ans MikpodoHy:
6,3-MM gpkeK  KibkicTb MikpodoHHWX Bxogis: [a « Matepian koprycy: naactvik « Kosip: YopHuit
Komnnekrauis ¢ AKycTuyHa cuctema « Agantep >xviBneHHs « besgpotosuii nynst AK
« IHCTpyKLjis * TapaHTIHWIA TanoH
Imnoprep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpremcteo “Mpomucnosi Cuctemm», agpeca: Byn.
Kupuniscbka, 40A, m. Kuie, 04080, YkpaiHa. Bupobruk: TOB «BupobHuue Mignpremctso
“Mpomuicnosi Cuctemm», agpeca: Byn. Kupuniscoka, 40A, m. Kvis, 04080, YkpaiHa. TepmiH npuaaTHocTi
HeobmexeHuiA. TepmiH cyx61 - 6 micauie. fapanTiliHWi nepiog - 6 MicaLyis. Mepenik aBTopu30BaHIX
CepBiCHVIX LeHTPIB ABiTbCA Ha caiTi Defender: http://ua.defender-global.com/places/buy _list/service
Mata BUPOBHWLITBA: AVIB. Ha YraKoBLy. BVIpO6HI/IK 3a/VLLaE 3a CO600 NPaBO 3MiHK KOMnneKTaLul i
TEXHIYHVIX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaueHVX B Ly iHCTpyKLUii. OCTaHHs Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLii 4OCTynHa
Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kuai.

PORTATIV KARNAY

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltlruvchl qurilmadan masofani kattalashtiring.

yka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot

maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va
elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi
lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yoqgligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bollgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin.
Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni ochirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan ochrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
0'ziga xos xususiyatlari - Bluetooth 5.0 « LED orqa yorug'lik » True Wireless Stereo (TWS) - ikkita
alohida dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « Simsiz masofadan boshgarish « Ovoz
balandligi, bas va yuqori chastotalarni boshqarish « O'ratilgan FM-qabul giluvchi « O'rnatilgan MP3
pleer « USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « Qo'shimcha audio kirish AUX porti
« Karaoke rejimi - ovoz balandligini boshqarish va echo effektli ikkita mikrofon uyasi « Smartfon uchun
o'matilgan go'llab-quvvatlash « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish uchun qulay tutgich
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quwvati (RMS): 60 Vt « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Bass dinamik
diametri: 2 x 6,5" « Naushniklar turi: bosh refleks turi « Bass refleks porti joyi: orqaga * Chastota
diapazoni: 20-20000 Hz « Signal va shovgjin nisbati: 65 dB « Bir batareya zaryadida ishlash vaqti: 2 soat
« Batareyani zaryadlash vaqti: 4 soat » Orga yorug'lik: LED « Yorug'lik effektlari: ha « Masofadan
boshgarish bloki: simsiz « Simsiz ulanish: Bluetooth 5.0 « Ishlash diapazoni: 10 m ¢ Quvvat manbai:
230V /50 Gts, Li-Ion batareya + Batareya quvvati: 3600 mA-soat » O'ratilgan FM-tyuner: ha
« Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts » MicroSD kartaning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan
hajmi: 128 GB « USB flesh-disklarning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 128 GB « Audio fayl
formatlari: MP3, WMA « Mikrofon uyasi: 6,3 mm raz'em ¢ Portlardagi mikrofon: ikkita
« Korpus materiali: plastmassa « Rang: qora
Paket tarkibi - Karnay tizimi « Quvvat adapteri » Simsiz masofadan boshgarish
« Operatsion go'llanma « Kafolat xizmati kupon
Ishlab chigaruvchi: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich sanasi: gadoq
qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik
xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.



